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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredajal

Time ste se odluéili za moderan i vrlo vrijedan proizvod. Upute za rukovanje dio
su opreme ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukova-
nje i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napomenama
za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Ovaj proizvod koristite iskljucivo
na opisan nadin i za navedena podruéja primjene. U sluéaju predaije proizvoda
tre¢im osobama, predaite im i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

/\ UPOZORENJE!

Opasnost uslijed nenamjenske uporabe!

Uredaj moze predstavljati opasnost u sluéaju nenamijenske uporabe i/ili uporabe
koja odstupa od navedene.

> Uredaj koristite isklju&ivo u svrhu za koju je namijenijen.

> Pridrzavaijte se postupaka opisanih u ovim uputama za uporabu.
Ovaj je uredaj namijenjen iskljuéivo za przenje namirnica u privatnim kuéanstvima.
Uredaij ne koristite u komercijalne svrhe.

Uredai koristite iskljucivo u zatvorenim suhim prostorijama.

Ovaij uredaj nije prikladan za uporabu ...
— u kuhinjoma za zaposlenike u trgovinama, uredima i drugim komercijalnim
podrugjima,
— od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim ustanovama za smiestaj,

— U pansionima i prenodistima.

NAPOMENA

> |sklju¢ena su sva potraZivanja bilo koje vrste za 3tete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim prei-
nakama ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova. Rizik snosi iskljugivo
korisnik.
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Opseg isporuke i provjera transporta
Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Minifriteza
® Kolara za przenije s ru¢kom
® Upute za uporabu
1) Sve dijelove uredaja i upute za rukovanje izvadite iz kartonske kutije.

2) Uklonite svu ambalazu i eventualne naljepnice s uredaja.

NAPOMENA

> Provierite cjelovitost isporuke i provjerite postoje li na uredaiju vidljiva o3teéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili dtete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i Stete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).

Opis uredaja/Pribor
Trajni metalni filtar

Posuda za przenje

Rucke

Namataé za kabel
Regulator temperature
Kontrolna lampica Ready
Kontrolna lampica Power
Prekida¢ Uklj/Isklj (O/1)
Tipka za otkljuéavanije poklopca
Ruéka

Kosara za przenije

9660000000 0OS
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Tehnicki podaci

Mrezni napon 230V ~ (izmjeni¢na struja), 50/60 Hz
Nazivna snaga 850 W
Zapremina ulja oko 1,2 litre do oznake MAX
Zapremina &vrste masti oko 1 kg
Q'P Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s na-
mirnicama neskodljivi su za namirnice.

Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne moZe prignijeciti ni
odtetiti na bilo koji drugi nadin.

» Uredaqj prikljuéite na mreZnu utiénicu napona 230V ~,

50/60 Hz.

» Kako bi se izbjegle opasnosti, oste¢ene mrezne utikace ili
mrezne kabele smije zamijeniti samo ovladteno struéno
osoblje ili servis za kupce.

@ Uredaj i mrezni kabel nikada ne uranjajte u voduy, i ove
dijelove nikada ne é&istite pod tekuéom vodom.

/\ OPREZ /\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kudiste proizvodal

4 HR SFM 850 A5
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca uzrasta izmedu O i
8 godina. Djeca od navrienih 8 godina starosti smiju kori-
stiti uredaj ukoliko ih se neprekidno nadzire. Ovaj ureda
mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s pomanika-
njem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe
nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanje uredajem te
ako su shvatile opasnosti zbog nacina rukovania.

~ Uredaj i njegov prikljuéni kabel treba drzati podalje od
djece mlade od 8 godina.

~ Ci¢enije i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca.

~ Pobrinite se da uredaj sigurno stoji na podlozi.

~ Ako je uredaj pao ili je ostecen, vise ga ne smijete ukljudi-
vati. Uredaj mora provijeriti kvalificirano struéno osoblje i
eventualno ga popraviti.

~ Tijekom przenja oslobada se vruéa para, posebice kada
otvorite poklopac. Morate se drZati na sigurnom rastojanju
od tih isparenja.

~ Uvjerite se da su svi dijelovi potpuno suhi prije nego $to
u fritezu stavite ulje ili tekuéu mast. U protivnom dolazi do
prskanja vruéega ulja ili vruée masti.

~ Sve namirnice pazljivo osusite prije nego $to ih stavite u
fritezu. U protivnom dolazi do prskanja vruéega ulja ili
vruée masti.

~ Posebno paZljivo postupajte sa zamrznutim namirnicama.
Otklonite sve komadiée leda. Sto se vide leda nalazi na
namirnicama, to e vise prskati vruce ulje ili vruéa mast.

HR 5
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Odredeni dijelovi uredaja vrlo su vruéi tijekom rada.
Ne dirajte ove uredaje, da se ne biste opekli.

~ Uredaj treba postaviti u stabilan poloZaj koristeéi ru¢ke
kako bi se izbjeglo prolijevanje vruée tekudine.

~ Sprijedite prskanje ulja ili masti na pod.
Opasnost od klizanjal!

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POZARA!

» Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne sustave za
daljinsko upravljanje uredajem.

~ Cvrstu mast u blokovima nikada ne topite u fritezi. Visoka
temperatura koja nastaje sve dok mast jo§ ne pokriva grijaé
mozZe dovesti do ostedenja grijaéa i moZe éak dodi do
poZara! Masnoéu prethodno otopite u loncu ili sli¢noj
posudi.

~ Uredaj ne koristite u blizini vruéih povrsina.

~ Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavite bez nadzora.

& Pozor! Vruéa povrsinal

Nikada ne koristite vodu za gasenje friteze!

~ Stara odn. prljava mast ili ulje samostalno ée se zapaliti
uslijed pregrijavanja. Zbog toga ulje ili mast blagovremeno
zamijenite. U sluéaju zapaljenja izvucite mrezni utikag, a
goruéu masnodu ili goruée ulje ugasite pomodu deke.
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POZOR! OSTECENJE UREPAJA!

» Masnoéu nikada ne punite preko oznake MAX, i nikada
ispod oznake MIN u spremniku za prZenje. Prilikom
svakoga ukljugivanja obratite paZnju na to, da v fritezi
bude dovoljno ulja ili masti.

» Uredaj nikada ne ukljuéujte ako se u njemu ne nalazi ulje ili
tekuéa mast. U protivnom se uredaj moze pregrijati.

~ Friteza je prikladna iskljucivo za prZenije hrane. Ona nije
koncipirana za kuhanije tekuéina.

NAPOMENA

» Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban

nikakav zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i
na 50 i na 60 Hz.

Prije prve uporabe

Prije prve uporabe friteze temeljito oistite pojedinacne dijelove i pazljivo ih
osusite (vidi poglavlie ,Ciséenje i njega”).

Priprema s niskim koncentracijama akrilamida

Akrilamid je tvar koja moze biti kancerogena, a pojaéano nastaje prilikom
przenja namirnica koje sadrze $krob zbog reakcija s aminokiselinama. Pri
temperaturama vidim od 175°C naglo raste uéestalost nastanka akrilamida.

Iz tog razloga namirnice sa sadrzajem $kroba - kao 3to je pomfrit - po mo-
guénosti przite na temperaturi od najvise 170 °C. Namirnice treba prziti tako,
da samo porumene i budu zlatnoZute boje, a ne tamne ili smede. Samo na taj
nadin éete postici pripravak siromasan sa akrilamidom.

~ [
Przenje
Za uporabu v ovoj fritezi preporuéujemo ulje za przenje ili tekuéu mast za

przenje. MozZete medutim koristiti i &vrstu masnoéu za przenje. U tu svrhu prvo
procitajte poglavlie ,Cvrsta mast za przenje”.

SFM 850 A5 HR 7
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Pripreme

1) Uredaj postavite na vodoravnu, ravnu, stabilnu povrinu otpornu na toplinu.

NAPOMENA

> Ako fritezu Zelite postaviti na stednjak ispod nape, obratite paznju na to da
stednjak bude iskljuéen.
2) Mrezni kabel potpuno odmotaijte s namatada za kabel @.
3) Pritisnite tipku za deblokadu poklopca @. Poklopac se otvara.
4) Izvadite ko3aru za przenje @ i pricvrstite rucku @:

— Poluge rugke O lagano pritisnite kako biste zaporni klin s unutrasnje
strane mogli ugurati u ogice na ko3ari za przenje @:

— Nakon toga pustite pritisnute poluge rucke @ tako da zaporni klinovi
str¥e kroz om&e:

8 HR SFM 850 A5
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— Rucka (O je sada &vrsto spojena s kosarom za przenje @.

NAPOMENA

> Koristite samo ulja i masti za koje je izri¢ito naznaéeno da se ,ne pjene” i
koja su prikladna za przenje. Ove informacije ¢ete pronadi na pakiraniju ili
na efiketi.

> Nikada ne mije3ajte razlicite vrste ulja ili mastil MoZe dodi do stvaranja i
prelijevanija pjene iz friteze.

5) Suhu i praznu posudu za przenje @ napunite uliem, teku¢om ili rastoplienom
ma3cu (oko 1,2 | ulja ili oko 1 kg &vrste masti).

SFM 850 A5 HR 9
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NAPOMENA

> Mast ili ulie nikada ne punite preko oznake MAX, i nikada ispod oznake
MIN v posudi za przenje @.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Mrezni kabel ne smije do¢i u dodir s vrué¢im dijelovima friteze. Opasnost od
strujnog udaral

6) Ponovno umetnite kosaru za przenje @.

7) Zatvorite poklopac tako da ulegne.

Przenje namirnica

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!
> Fritezu nikada ne koristite bez ulja/mastil
1) Mrezni utika& utaknite u utiénicu.
2) Prekidag Uklj/1sklj @ stavite u polozaj ,|”. Kontrolna lampica Power @ svijetli.

3) Regulator temperature @ okrenite na Zeljenu temperaturu. Ulje ili masnoéa ée
se zagrijati na Zeljenu temperaturu. Kada se postigne podesena temperatura,
svijetli zelena kontrolna lampica Ready @.

NAPOMENA
> Preporu&ujemo uredaj zagrijavati najmanje 10-15 minuta prije podetka
przenja.

10 HR SFM 850 A5



SILVERCREST’

NAPOMENA

Ispravnu temperaturu za przenje pronadi éete na pakiranju namirnice ili u
poglavlju ,Tablica s viremenima przenja” u ovim uputama. Pribliznu orijen-
taciju o tome, koje namirnice moZete prziti na kojoj temperaturi, mozete
pronadi na ilustracijama naslikanim na prednjoj strani friteze:

Simbol Namirnica Temperatura
__n\(JQ‘ Skampi 130 °C
@ Piletina 150 °C

@ Pomfrit (svieZi) 170 °C
Riba 190 °C

Navedene vrijednosti su orijentacijske vrijednosti. Temperatura moze varirati

ovisno o namirnici i osobnom ukusul!

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Poklopac i friteza su vrlo vruéi tijekom procesa przenja. Iz tog razloga
tilekom procesa przenja dirajte samo rucke @! Opasnost od opeklina!

Najbolje koristite kuhinjske rukavice.

4) Pritisnite tipku za deblokadu poklopca @.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Budite oprezni prilikom punjenija ko3are za przenje P! Ona je vrlo vruéal

5) Kosaru za przenje @ izvadite iz friteze. Umetnite namirnice. Kosara za
przenje P moze se puniti maksimalno do razine na kojoj je sadrzaj potpuno
prekriven ma$éu kada se kosara za przenje () spusti u fritezu. Pritom nemoijte
prekoraciti oznaku MAX na kosari za przenje @.

6) Pazljivo spustite ko3aru za przenje @ u vruée ulje ili masnodu.

7) Zatvorite poklopac uredaija.

HR 11
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NAPOMENA

> Kroz prozoréi¢ na poklopcu uredaja moZzete nadgledati postupak przenia.

Cvrsta masnoéa za przenje

Kako biste izbjegli prskanje masnoée i pregrijavanije uredaija, slijedite ove mjere

prilikom uporabe &vrste masti za przenje:

Ako koristite sviezu mast, blokove masti najprije polako otopite na slaboj
vatri u obi¢nom loncu. Otoplienu mast oprezno ulijte u fritezu. Tek onda
utaknite mrezni utika¢ u utiénicu i ukljuéite fritezu.

Nakon uporabe, fritezu Euvaite s maséu koja je ponovno oévrsnula na sobnoj
temperaturi.

Ako se mast previde ohladi, pri ponovnom zagrijavanju moze prskatil Da
biste to sprijecili, pomoéu $tapa od drveta ili plastike ubodite nekoliko rupica
u o&vrsnulu masnodu. Pazite da se ne osteti povriina posude za przenje @!

Za talienje masti, umetnite utikac u utiénicu, podesite prekidag Uklj/Isklj @
u poloZaj ,I” i okrenite regulator temperature @ na 130 °C.
Kontrolna lampica Power @ svijetli.

Pricekajte dok se sva mast ne otopi. Pritom se kontrolna lampica Ready @
mozZe vide puta gasiti i paliti. Zeljenu temperaturu za przenje podesite tek
kada se sva mast otopila.

Nakon przenja

12

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Ko3aru za przenje (P nikada ne dirajte nakon przenja. Ona je vrlo vruéal

2)

3)
4)
5)
6)

7)

Kosaru za przenje @ izvadite iz friteze drzedi samo za rucku !

Kada je przenje zavrieno, pritisnite tipku za deblokadu poklopca @ tako da
se poklopac otvori.

Podignite kosaru za przenje @ i objesite je na rub uredaja tako da visak
masnoce moze otjecati.

Regulator temperature @ okrenite na Min.
Prekidag Uklj/Isklj @ stavite u polozaj ,O" kako biste iskljuili uredaj.
Izvucite mrezni utikag iz utiénice.

Kada se przena hrana ocijedi, koaru za przenje @ pazljivo izvadite iz
friteze.

Namirnice prebacite u zdjelu ili sito (podloZite upijaji¢im kuhinjskim ubrusimal).

Ako fritezu ne koristite redovito, preporucuie se ulje, nakon 3to se ohladi, uvati u
dobro zatvorenim bocama ili drugih spremnicima, po moguénosti u hladnjaku ili
na nekom drugom hladnom miestu. Boce punite preko finog sita kako biste iz ulja
uklonili &estice hrane.

HR
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Promjena masnoce za przenje

Ulie promijenite tek kada se potpuno ohladi. Cvrsta masnoéa mora biti tekuéa,
kako biste je mogli lijevati.

1) Pritisnite tipku za deblokadu poklopca @ i skinite poklopac (vidi poglavlje
,Cid¢enje i odrzavanije”).

2) lzvadite kosaru za przenje @.

3) Uhvatite uredaj za bocne rucke @ i izlijte ulje ili masnoéu u odgovarajuéi
spremnik, primjerice boce, preko straznjeg lijevog kuta, koji ima jezi¢ak za
izlijevanje (™). U tu svrhu najbolje koristite lijevak.

NAPOMENA

> U svakoj opéini i u svakom gradu je zbrinjavanie jestivog ulja i jestive masti
regulirano na drugi nacin. Cesto nije dopusteno takva ulja i takve masti
zbrinuti sa obi¢nim kuénim smeéem. Molimo da se na Vasoj opéini ili u
upravi Vaseg grada informirate u pogledu moguénosti zbrinjavania.

4) Sve dijelove friteze temeljito o&istite na nacin opisan u poglavlju ,Cidéenie i
odrzavanje”.

5) Fritezu napunite svjezim uljem ili ma3¢u kako je opisano u poglavlju ,Przenje”.

Ciséenje i odrzavanje

UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!
> Prije &iéenja uredaja uvijek izvucite mrezni utika€ iz uticnice.
Ni u kom sluéaju uredaj ne smijete uranijati u tekuéine! MozZe doéi do
opasnosti po Zivot uslijed strujnog udara, te do oteéenija uredaja.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije &iséenja pri¢ekajte da se uredaij rashladi.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Za cidcenije ne koristite nagrizajuca ili abrazivna sredstva ni materijale za
&idcenie, kao 3to su mlijeko za ribanije ili €eliéna vuna. Ova sredstva mogu
ostetiti povriinu uredajal

Za jednostavno idéenie, fritezu rastavite:

1) Otvorite poklopac iznad trajnog metalnog filtra @ i izvadite ga:

SFM 850 A5 HR 13
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2) Otvorite poklopac uredaija. Pritisnite Sipkom ili sli€nim u rupe na nosadima
3arki na straznjoj strani uredaja i istodobno povucite poklopac uredaja prema
gore iz nosa&a 3arki:

N —/

—
—
—
3

= B

P

/ \
——
——
C— )

3) lzvadite kosaru za przenje @.

| @ Kosaru za przenje @ mozete prati u perilici posuda. Sigurna je za

pranije u perilici. Medutim, pritom skinite rugku @.

NAPOMENA

> Prije prve uporabe posudu za przenje ) operite ruéno. Prije pranja posude
za przenje @ v perilici posuda, mora biti uronjena u ulje.
Kosaru za przenje @ prije ponovne uporabe dobro osusite.
B Cim se ulje / mast ohladi, izlijte ga iz posude za przenje @ (vidi poglavlje
,Promjena masnode za przenje”).

14 HR SFM 850 A5
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4)
5)

6)

Ru¢ku @ i trajni metalni filtar @ oistite u toploj vodi blagim sredstvom za
pranje posuda. Sve dijelove naknadno isperite istom vodom.

Kuéiste i posudu za przenje @ oistite viaznom krpom. Po potrebi na krpu
dodaijte blago sredstvo za pranje posuda. Nakon toga prebrisite krpom
navlazenom samo vodom, kako biste odstranili ostatke sredstva za pranje
posuda iz posude za przenje @. Dobro osusite kudite i posudu za przenje @.

Poklopac uredaja odistite u toploj vodi s blagim deterdZzentom za pranje
posuda. Potom ga isperite &istom vodom.

Poklopac uredaja dobro osusite i postavite ga uspravno na stranu kako bi i
voda koja je jo3 eventualno zaostala u poklopcu mogla isteéi.

Poklopac mora biti potpuno suh prije ponovne uporabe!

Trajni metalni filtar @ ogistite u toploj vodi s blagim deterdZentom za pranje
posuda.

Sve dijelove prije sastavljanja dobro osusite.

Trajni metalni filtar @ vratite natrag u udublijenje na poklopcu uredaja i zatvorite
poklopac iznad trajnog metalnog filtra @.

Vratite poklopac uredaja natrag na uredaj tako da se 3arke uévrste u nosace
$arki na straZnjoj strani uredaja i évrsto ulegnu.

NAPOMENA

> Ostalo odrzavanie treba obaviti ovladtena struéna radionica ili servisni centar.

Skladistenje

1)
2)

3)

4)

Uredaij podizite i nosite samo pomoéu bo&nih rucki @ na kudistu.

Namotaijte mrezni kabel oko namataga za kabel @ na straznjoj strani ureda-
ja. Priklju¢ite jedan od 3tapi¢a na mreznom utika€u u rupu na namatadu za

kabel @ kako biste fiksirali utikaé:

(C—

Rucku O ko3are za przenje (P mozete skinuti u svrhu skladistenja i staviti u
ko3aru za przenje @, tako da se kosara za przenje @ moze staviti u fritezu.

Uredaj skladidfite sa zatvorenim poklopcem. Na taj nacin ée unutradnjost friteze
ostati &ista i bez pragine.
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Savijeti

Domacéi pomfrit

NAPOMENA

> U kosaru za przenje @ moze se napuniti oko 450 g sviezeg pomfrita do
oznake MAX.

Krumpir predviden za prZenje mora biti besprijekoran i ne smije imati klice.
Za przenije treba koristiti ,brasnaste” ili ,pretezno &vrste” sorte krumpira.

Nakon gulienja krumpir usitnite po Zelji (trake ili ploske).

Prije daljnje uporabe, krumpir ostavite namocen otprilike sat viemena. Na taj
nadin ée se izdvojiti dio $ecera, koji predstavlja jedan od glavnih &imbenika
za stvaranje akril-amida.

B Krumpir pazljivo osusite.

Duboko zamrznute namirnice

Duboko zamrznute namirnice za przenije (-16 do -18 °C) znatno rashladuju ulie
ili mast, uslijed éega se namirnice neée dovoljno brzo zapedéi i mogu upijati pre-
veliku koli&inu ulja ili masti. Da biste to sprijecili, postupite na slijedeéi nadin:

B Ne przite velike koli¢Gine odjednom. Namirnice za przenije smiju se napuniti
maksimalno do oznake Max na unutrasnjosti kosare za przenje @.
Za smrznuti pomfrit to je oko 450 g.

B Ulje zagrijavajte najmanje 15 minuta prije dodavanja namirnica.

B Regulator temperature @ podesite na temperaturu przenja navedenu u ovim
uputama ili na pakiranju proizvoda.

B Duboko zamrznute namirnice po moguénosti prije przenja ostavite da se
otope na sobnoj temperaturi. Odstranite 3to vise leda i vode, prije nego 3to
namirnice za przenje umetnete u fritezu.

B Namimice u fritezu umenite 3fo je moguée sporije, buduéi da duboko zamr-
znute namirnice burno reagiraju s vruéim uliem ili ma3éu, te mogu jako prskati.

Kako mozete otkloniti nepozeljan sporedni okus

Pojedine vrste namirnica, posebno riba, prilikom przenja ispustaju teku¢inu. Ova

tekuéina se skuplja u ulju ili u masti za przenje | moZe utjecati na miris i okus

namirnica koje se kasnije prze v istom ulju ili u istoj masti.

Postupite na slijedeéi naéin, kako biste ponovo dobili ulje ili mast sa neutralnim

okusom:

B Ulie ili mast zagrijte na otprilike 150 °C i u koSaru za przenje P umetnite
dvije tanke krigke kruha ili nekoliko malenih grangica persina.

B Zatvorite poklopac uredaja i koSaru za przenje @ spustite u masnocu.

B Pri¢ekajte, dok ulje ili mast prestane kljuéati, zatim odstranite kruh ili persin
pomoéu Zlice za pjenu. Ulje ili mast sada ée opet biti neutralnog okusa.
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Zdrava prehrana
Nutricionisti preporuéuju uporabu bilinih ulja i masti koje sadrzZe nezasi¢ene
masne kiseline (npr. linolna kiselna). Ove vrste ulja medutim svoja pozitivna svoj-
stva gube brze od drugih vrsta, zbog &ega u kraéim vremenskim razmacima
moraju biti zamijenjene.
Ravnajte se prema slijedeéim smjernicama:

B Redovito mijenjajte ulje ili mast. Ukoliko sa fritezom uglavnom pripremate
pomfrit, a ulje ili mast nakon svake uporabe procijedite, onda ulje ili mast
mozete koristiti 10 - 12 puta.

B Ulje ili mast nikako ne koristite duZe od Sest mjeseci. Molimo Vas da sa time
u vezi uvijek uzmete u obzir naputke na pakiraniju.

B Ulje ili mast se uglavnom smije koristiti kraée ako pretezno przite namirnice
koje sadrze bjelan&evine, kao $to su riba ili meso.

B Ne mije3ajte svieze ulie s veé koristenim uljem.

B Ulje ili mast promijenite ako se prilikom zagrijavanija pjeni, ako se razvija jak
okus ili miris ili ako potamni i/ili poprimi sirupastu konzistenciju.

Tablica s vrvemenima przenja

U tablici su navedeni primjeri namirnica i temperatura przenja, zajedno s potreb-
nim vremenima przenja.

Navedene vrijednosti su samo smjernice. Ovisno osobnom ukusu, koligini i vrsti
namirnica, vremena mogu varirati.

Ukoliko upute za przenje na pakiranju namirnica odstupaju od ove tablice,
molimo slijedite upute na pakiraniju.

Kolic¢ina Temperatura Vrijeme

Namirnica (priblizno)  (priblizno)  (priblizno)

Svinjski kotleti

Vinjsii kotieti 180 g 150 °C 17 min.
(sviezi, panirani)
P”?scvii:;;(]k 2009 150 °C 17 min.
Pomfrit . 200 g 170 °C 9 min.
(zamrznuti)
Skampi . 200 g 130 °C 7 min.
(zamrznuti)
Ovdji sir 200 g 150 °C 8 min.

(zamrznuti, panirani)
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NAPOMENA

> Kod navedenih oznaka stupnjeva moze dodi do laganog odstupanja tempera-
ture.

> Kosaru za przenje @ smije se napuniti maksimalno do oznake Max u unu-
trasnjosti.

Rjesavanje problema

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCE RJESENJE

HCEDterth U.n::d.cq MIe SPoIen NAMIEZNYyredai prikljucite na mreznu utinicu.
uticnicu.

L Uredaij je ostecen. Obratite se servisu.

Kontrolna lampica B A e o Ukljucite uredaj pomodu prekidaca

Power @ ne svijetli. Uiz el DR Uklj/Isklj ©.

Kontrolna

Ready @

lampica  Pode3ena temperatura ulia/  Pri¢ekajte nekoliko minuta dok se ne
ne svijetli. masti jo$ nije dostignuta. dostigne podesena temperatura.

Ako smetnje ne moZete otkloniti navedenim koracima, ili ako ustanovite neke druge smetnje,
obratite se nadem servisu.

Prilog

Zbrinjavanje

)54

m

@?\
o
&
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Uredaj nikada ne smijete zbrinjavati u obi¢an otpad iz domacéinstva.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.

Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Potujte aktualne propise. U sluéaju
dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za zbrinjavanje otpada.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naéelima zbrinja-
vania, fe se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije potrebna zbrini-
te u skladu s aktualnim lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekolo3ki ispravan nadin.

Pazite na oznake na razligitim ambalaznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znagenja:1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni
materijali.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnije. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaiju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, saluvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas besplat-
no popravlien ili zamijenijen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jam-
stvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti uredaj s nedostat-
kom i dokaz o kupniji (raun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nadim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapo&inje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dije-
love proizvoda koiji su izloZzeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju dijelo-
vima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za stru&no koritenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namiene i radnije, koje se u uputa-
ma ne preporuduju ili na koje se upozorava, obavezno se moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamijenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruZnica servisa.
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Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedite sliedece

napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagaijnicki raéun i broj
artikla (npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smenji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim doka-

PDF ONLINE
wwwlidI-service.com

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 352648_2010 |

zom o kupnii (blagaijni¢ki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge priruéni-
ke, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, moZete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 352648_2010.

Uvoznik

20

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWWw. kompernoss.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparatal

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vaZzne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre koridé¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u
navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

22

/\ UPOZORENJE!
Opasnost usled nenamenske upotrebe!

Od aparata mogu da proizadu opasnosti prilikom nenamenske upotrebe i/ili
drugadije upotrebe.

> Koristite aparat isklju¢ivo namenski.

> Pridrzavaijte se postupaka koji su opisani u ovom uputstvu za upotrebu.
Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za fritiranje namirnica u privatnom
domacdinstvu. Ne koristite aparat u komercijalne svrhe.
Koristite aparat samo u suvim unutrasnjim prostorijama.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu ...

— u kuhinjama za zaposlene u prodavnicama, kancelarijama i ostalim
komercijalnim podrugjima,

— od strane gostiju u hotelima, motelima i ostalim smestajnim kapacitetima,

— u pansionima sa dorugkom.

NAPOMENA

> |sklju¢ena su potrazivanija bilo koje vrste zbog osteéenja usled nenamenske
upotrebe, nestruénih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili
kori$éenja neodobrenih rezervnih delova. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

RS



SILVERCREST’

Obim isporuke i pregled posle transporta
Aparat se standardno isporucuije sa sledeéim delovima:
® Mini friteza
® Korpa za fritiranje i drika
® Uputstvo za upotrebu

1) lzvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal i nalepnice sa aparata, ako postoje.

NAPOMENA

> Proverite da |i je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih ostecenija.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
osteéenja izazvanih loSom ambalaZom ili transportom (pogledajte poglavlie
Garancija i garantni list).

Opis aparata/pribor
Trajni metalni filter

Posuda za fritiranje

Rucke

Kalem za namotavanije kabla
Regulator temperature
Kontrolna lampica Ready
Kontrolna lampica Power
Prekida¢ za ukljuivanje/iskljucivanje (O/1)
Taster za deblokadu poklopca
Drika

Korpa za fritiranje

9660000000 0OS
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Tehnicki podaci

MrezZni napon 230 V ~ (naizmeniéna struja), 50/60 Hz
Nazivna snaga 850 W
Zapremina za ulje oko 1,2 litra do oznake MAX

Zapremina za &vrstu mast  oko 1 kg

Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugrozavaju njenu bezbednost.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim
A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 21

Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

» Vodite raduna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne
moze da se uklesti ili na neki drugi nadin osteti.

» Prikljuite aparat na mreznu uti¢nicu, sa mreZnim naponom
od 230V ~, 50/60 Hz.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlaiéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni mrezni utikaé ili
elektri¢ni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.

@ Nikada ne potapaite aparat sa elektri¢nim kablom
u vodu i ne istite aparat pod tekué¢om vodom.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Deca uzrasta od O do 8 godina ne smeju da koriste ovaj
aparat. Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od
8 godina ako su pod stalnim nadzorom. Ovim aparatom
smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili
znanja, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za
rukovanije aparatom na bezbedan naéin i ako razumeiju
opasnosti do kojih moZe da dode.

~ Drzite aparat i prikljuéni kabl podalie od dece mlade od
8 godina.

~ Deca ne smeju da obavljaju korisnicko &idéenje i odrZzavanije.

~ Pobrinite se za bezbedan poloZaj aparata.

~ Aparat ne smete da pustite u rad ako je pao ili ako je
odteéen. Aparat treba da proveri struéno osoblje i da ga
popravi, ako je potrebno.

~ Vruéa para se oslobada tokom fritiranja, posebno kada of-
varate poklopac. Budite na bezbednom rastojanju od pare.

~ Uverite se da su svi delovi potpuno suvi pre sipanja ulja ili
tecne masti u fritezu. Inaée ée ulje ili vruéa mast prskati.

~ PaZljivo osusite sve namirnice pre nego $to ih stavite u frite-
zu. Inade e ulje ili vruéa mast prskati.

~ Budite posebno oprezni kada koristite smrznute namirnice.
Uklonite sve komade leda. Sto je vide leda na namiricama,
ulie ili vruéa mast jace prska.

~ Delovi aparata postaju vruéi tokom rada. Ne dirajte vruée
delove, da biste izbegli opekotine.

~ Aparat bi trebalo da se postavi u stabilan polozaj sa
ru¢kama, da bi se izbeglo prolivanje vruée teénosti.

~ |zbegavaijte prskanje ulja ili masti na pod.
Postoji opasnost od klizanjal
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POZARA!

> Ne koristite aparat sa spolja3njim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

» Nikada ne topite évrstu mast (komade masti) u fritezi. Usled
visoke temperature, koja nastaje, sve dok mast ne prekrije
grejag, grejaé moze da se odteti ili moZe da izbije pozar!
Istopite mast prethodno u $erpi ili sli¢noj posudi.

» Ne rukujte aparatom u blizini vruéih povriina.

» Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

& Paznja! Vruéa povrsinal

Nikada ne koristite vodu za gasenije friteze!

» Stara, odnosno zaprljana mast ili ulje se samostalno pali
prilikom pregrevanja. Pravovremeno promenite ulje ili mast.
U sluéaju poZara, izvucite mrezni utikaé i ugasite zapaljenu
mast ili ulje ¢ebetom.

> Nikada ne sipajte mast u posudu za fritiranje preko oznake
MAX i ispod oznake MIN. Prilikom ukljugivanja aparata,
vodite ra¢una da ima dovoljno masti ili ulja v fritezi.

» Nikada ne ukljuéujte aparat kada u aparatu nema ulja ili
teéne masti. U suprotnom, aparat moZe da se pregreje.

» Friteza je pogodna samo za fritiranje namirnica. Ona nije
namenjena za kuvanje teénosti.

NAPOMENA

» Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se
proizvod prebacio izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se
prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.
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Pre prve upotrebe

Pre nego $to upotrebite fritezu prvi put, molimo Vas da temeljno oéistite
pojedinaéne delove i da ih pazljivo osusite (pogledaijte poglavlie ,Cidéenje i
nega”).

Priprema namirnica sa niskim sadrzajem
akrilamida

Akrilamid je materija koja verovatno prouzrokuie rak, koja se pojaéano stvara
reakcijom sa aminokiselinama prilikom fritiranja namirnica sa visokim sadrzajem
skroba. Stvaranije akrilamida se naglo pojagava na temperaturama preko 175 °C.

Shodno tome, po moguénosti, ne fritirajte namimice sa visokim sadrzajem skroba,
kao npr. pomfrit, na temperaturi preko 170 °C. Fritirane namirnice treba da se
fritiraju da budu samo zlatnoZute boje umesto tamne ili smede boje. Samo na taj
nadin éete postiéi pripremu namirnica sa niskim sadrZajem akrilamida.

o 0 L]
Fritiranje
Za upotrebu ove friteze preporucujemo ulje za fritiranje ili te¢nu mast za fritiranje.
Vi mozete da koristite i &vrstu mast za fritiranje. U tu svrhu, proditajte poglavlie
,Cvrsta mast za fritiranje”.
Pripreme
1) Stavite aparat na vodoravnu, ravnu, stabilnu, vatrostalnu povrinu.

NAPOMENA

> Ako Zelite da stavite fritezu na $poret ispod aspiratora, vodite raduna da je
$poret isklju¢en.

2) Potpuno odmotaijte elekiriéni kabl sa kalema za namotavanie kabla @.
3) Pritisnite taster za deblokadu poklopca @. Poklopac se automatski otvara.
4) Izvadite korpu za fritiranje @ i priévrstite driku :
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— Pritiskom 3ake pribliZite malo Sipke drike {, tako da nosedi svornjaci
mogu iznutra da se uguraju u udice na korpi za fritiranje @:

— Zatim pustite pritisnute 3ipke drike @, tako da nosedi svornjaci §trée kroz
usice:
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— Povucite drsku @ unazad, tako da usedne:

el

— Sada je drska (O fiksirana na korpi za fritiranje @.

NAPOMENA

> Koristite samo ulja ili masti, koji su izriito ozna&eni informacijom da ,ne
pene” i koji su pogodni za fritiranje. Ova informacija se nalazi na pakova-
nju ili nalepnici.

> Nikada ne mesajte razligite vrste masti ili ulja! Ulje ili mast bi mogli da se
preliju iz friteze.

5) Napunite suvu i praznu posudu za fritiranje @ uliem, te¢nom ili istoplienom
maséu (oko 1,2 litre ulja ili oko 1 kg &vrste masti).

NAPOMENA

> Nikada ne sipajte mast ili ulje u posudu za fritiranje @ preko oznake MAX

i ispod oznake MIN.

~

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

> Elekiriéni kabl ne sme da dode u dodir sa vruéim delovima friteze. Opasnost
od elektri¢nog udaral

6) Ponovo umetnite korpu za fritiranje @.

7) Zatvorite poklopac, tako da usedne.
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Fritiranje namirnica

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Nikada ne upotrebljavaite fritezu bez ulja/mastil
1) Ukljugite mrezni utika€ u mreznu utiénicu.
2) Stavite prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanie @ u polozaj , 1.
Kontrolna lampica Power @ svetli.
3) Okrenite regulator temperature @ na Zelienu temperaturu. Ulje ili mast se

zagreva na zeljenu temperaturu. Kontrolna lampica Ready @ svetli, kada je
postignuta podedena temperatura.

NAPOMENA

> Mi Vam preporuéujemo da aparat zagrevate najmanje 10-15 minuta, pre
nego $to pocnete sa fritiranjem.

NAPOMENA

Taéna temperatura fritiranja se nalazi na pakovanju namirnica za fritiranje
ili u poglavlju ,Tabela vremena fritiranja” u ovom uputstvu za upotrebu.
Slike na prednjoj strani friteze Vam daju grubu orijentaciju o tome, koje bi
namirnice trebalo fritirati na kojoj temperaturi:

Simbol Namirnice Temperatura

__\Jz(k") Kozice 130 °C
@ Piletina 150 °C

@ Pomfrit (svez) 170 °C

Riba 190 °C

Navedene vrednosti sluze samo kao pomo¢ za orijentaciju. Temperatura
mozZe da varira u zavisnosti od svojstva i liénog ukusal
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Poklopac i friteza su veoma vreli u toku procesa fritiranja. Zbog toga

4)

dodirujte samo rucke @ u toku procesa fritiranja! Opasnost od opekotinal
Naijbolje je da koristite kuhinjske rukavice.

Pritisnite taster za deblokadu poklopca @.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Budite pazljivi dok punite korpu za fritiranje @! Korpa je veoma vruéal

5)

6)
7)

Izvadite korpu za fritiranje @ iz friteze. Stavite namirnice za fritiranje u korpu.
Pritom, korpa za fritiranje @ sme maksimalno tako da se napuni, da namirnice
budu kompletno prekrivene masnoéom, kada se korpa za fritiranje @ spusti u
fritezu. Osim toga, nemoite da prekoragite oznaku MAX na korpi za fritiranje @.

Pazljivo spustite korpu za fritiranje @ u vruée ule ili mast.

Zatvorite poklopac aparata.

NAPOMENA

> Proces fritiranja mozZete da pratite kroz kontrolni prozor na poklopcu aparata.

Cvrsta mast za fritiranje

Da bi se izbeglo prskanje masti i pregrevanije aparata, molimo Vas da preduzmete
sledeée mere predostroznosti, kada koristite évrstu mast za fritiranje:

Ako koristite svezu mast, najpre polako topite komade masti na niskoj tempe-
raturi u obiénoj 3erpi. PaZljivo sipaite istoplienu mast u fritezu. Tek nakon
toga, umetnite mrezni utikag i ukljucite fritezu.

Nakon upotrebe, Euvaite fritezu sa ponovo stvrdnutom maséu na sobnoj
temperaturi.

Kada je mast previde hladna, ona moze da prska prilikom ponovnog toplie-
nja! Da bi se ovo izbeglo, napravite nekoliko rupa u ponovo stvrdnutoj masti,
tako 3to Cete je izbosti drvenom ili plastiénom varjaom. Vodite raduna da se
ne oteti prevlaka na posudi za fritiranje @!

Da biste istopili mast, ukljuéite mrezni utika¢ u uti€nicu i stavite prekidaé za
ukljugivanie/isklju¢ivanje @ u polozaj ,I” i okrenite regulator temperature @
na 130 °C. Kontrolna lampica Power @ svetli.

Saekaijte da se sva mast istopi. Pritom, kontrolna lampica Ready @ moze

s vremena na vreme ponovo da se ukljuéi i da se ugasi. Tek nakon toga,
podesite Zeljenu temperaturu za fritiranje, kada se sva mast istopila.
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Nakon fritiranja
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Nikada ne dirajte korpu za fritiranje @ nakon fritiranja. Korpa je veoma
vruéal lzvadite korpu za fritiranje @ iz friteze, hvatajuéi je samo za drsku @!

1) Kada su fritirane namirnice gotove, pritisnite taster za deblokadu poklopca @,
tako da se poklopac automatski otvori.
2) Podignite korpu za fritiranje @ i okacite je na obod aparata, tako da suvidna
mast moze da se ocedi.
3) Okrenite regulator temperature @ na MIN.
4) Stavite prekidag za ukljugivanije/isklju¢ivanje @ u polozaj ,O”, da biste
iskljugili aparat.
5) lzvucite mrezni utikaé iz uticnice.
6) Kada su se fritirane namirnice ocedile, pazljivo podignite korpu za fritiranje @
iz friteze.
7) Stavite fritirane namirnice u &iniju ili sito (obloZite &iniju ili sito upijajuéim
papirnim ubrusoml).
Kada ne koristite fritezu redovno, preporucuie se, da se ulie nakon 3to se ohladi,
&uva u dobro zatvorenim fla3ama ili drugim posudama, po moguénosti u kuhinj-
skom ormanu ili na drugom hladnom mestu. Napunite flase kroz fino sito, da bi
se Cestice hrane uklonile iz ulja.

Promena masti za fritiranje

Promenite ulje, tek kada se potpuno ohladi. Cvrsta mast mora da bude taman
toliko teéna, da moZe da se izlije.

1) Pritisnite taster za deblokadu poklopca @ i skinite poklopac (vidi poglavlie
,,Cigéen]e i nega”).

2) lzvadite korpu za fritiranje (.

3) Uhvatite aparat za bocne ruke @ i sipajte ulje ili mast preko zadnjeg levog

ugla, na kome se nalazi zleb za izlivanje ("), u odgovarajuée posude, npr.
flage. U tu svrhu je najbolje da koristite levak.

NAPOMENA

> Odlaganie jestivih ulja ili masti je drugaéije regulisano u svakoj opstini ili
gradu. Cesto nije dozvolieno odlaganie takvih ulja ili masti u obigajeni
kuéni otpad. Molimo Vas da se raspitate kod opdtinske ili gradske uprave
o moguénostima odlaganja.

4) Temeljno ocistite sve delove friteze, kao $to je opisano u poglavlju ,Ciséenje
i nega”.

5) Sipajte sveze ulje ili mast u fritezu, kao Sto je opisano u poglavlju ,Fritiranje”.
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Ciséenje i nega
OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre &iséenja aparata, uvek izvucite mrezni utikag iz uticnice.

Aparat niposto ne sme da se potopi u tenostil Usled toga, postoji
opasnost po Zivot od elekiriénog udara i aparat moze da se osfeti.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite aparat da se ohladi, pre nego $to ga ofistite.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite nagrizajuéa ili abrazivna sredstva/materijale za &iséenie, kao
3to su kremasto abrazivno sredstvo za &idcenie ili Eeliéna vuna. Oni mogu
da ostete povrsinu aparatal
Rastavite fritezu, radi jednostavnog &iséenja:

1) Otvorite poklopac iznad trajnog metalnog filtera @ i izvadite filter:

2) Otvorite poklopac aparata. Pritisnite $tapom ili sliénim predmetom u rupe na
drzacima 3arnira na poledini aparata i istovremeno izvucite poklopac aparata
nagore iz drza&a $arnira:
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— —/

A B

3) lzvadite korpu za fritiranje @.
| @ Korpu za fritiranje @ mozZete da perete u masini za pranje posuda.

Ova korpa moZe da se pere u masini za pranje posuda. U tu svrhu
ipak skinite driku @.

NAPOMENA

> Pre prve upotrebe morate ruéno da isperete korpu za fritiranje @. Pre nego
$to korpa za fritiranje @ sme da se pere u masini za pranje posuda, korpu
morate prethodno da potopite u ulje.
Dobro osusite korpu za fritiranje @ pre ponovne upotrebe.

B Cim se mast/ulje ohladilo, prospite je/ga iz posude za frifiranje @ (vidi
poglavlie ,Promena masti za fritiranje”).

B Operite drsku @ i permanentni metalni filter @ v toploj vodi, blagim
deterdZentom za pranje posuda. Nakon toga, isperite sve delove &istom
vodom.

B Ocistite kuéiste i posudu za fritiranje @ vlaznom krpom. Po potrebi, stavite
blagi deterdzent za pranje posuda na krpu. Zatim obrisite posudu krpom
koja je navlazena samo vodom, tako da na posudi za fritiranje @ ne ostanu

ostaci deterdzenta za pranje posuda. Dobro osusite kuéiste i posudu za
fritiranje @.

B Operite poklopac aparata u toploj vodi, blagim deterdZentom za pranje
posuda. Nakon toga, isperite poklopac &istom vodom.
Dobro osusite poklopac aparata i odloZite ga uspravno na bok, tako da
preostala voda moZe da iscuri iz unutradnjosti poklopca aparata.
Vodite raduna da poklopac aparata mora da bude potpuno suv pre ponovne
upotrebel!

B Operite trajni metalni filter @ u toploj vodi, blagim deterdZzentom za pranje
posuda i isperite ga &istom vodom.
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4) Dobro osusite sve delove pre sastavljanja.

5) Ponovo postavite trajni metalni filter @ u ulegnuée u poklopcu aparata
i zatvorite poklopac iznad trajnog metalnog filtera @.

6) Ponovo postavite poklopac aparata na aparat, tako da 3arniri nalezu u
drzaée $arnira na poledini aparata i da &vrsto usednu.

NAPOMENA

> Ostale radove na odrzavaniju treba da izvede ovlaiéena specijalizovana
firma ili korisnicka sluzba.

Cuvanje
1) Podignite ili nosite aparat pomoéu boénih rucki @ na kuéistu.

2) Namotaite elektriéni kabl na kalem za namotavanje kabla @ na poledini
aparata. Da biste fiksirali mrezni utikag, stavite jednu od igala mreznog
utikaéa u jednu od rupa na kalemu za namotavanije kabla @:

(C—

3) Drsku (D korpe za fritiranje P mozete, radi uvanja, ponovo da demontirate
i da je spustite u korpu za fritiranje @, tako da korpa za fritiranje P moze da
se stavi u fritezu.

4) Cuvaite aparat sa zatvorenim poklopcem aparata. Tako ée unutranjost friteze
ostati &ista i bez prasine.

Saveti

Domacdi pomfrit

NAPOMENA

> U korpu za fritiranje @ moze, do oznake MAX, da se sipa oko 450 g
svezeg pomfrita.

B Krompir koji je predviden za pomfirt, trebalo bi da bude besprekoran i bez klica.

B Za fritiranje bi trebalo koristiti vrste krompira ,za kuvanje sa visokim
sadrzajem skroba” ili ,pretezno &vrsto kuvani krompir”.
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B Nakon sto oljustite krompir, isecite ga prema Zeljenoj pripremi (na trake ili

kriske).

B Pre dalje upotrebe, ostavite krompir oko jedan &as u vodi. Time se izvladi
jedan deo $eceraq, koji je jedan od polaznih proizvoda za stvaranje akrilamida.

B Pustite da se krompir pazljivo osusi.

Duboko smrznute namirnice

Duboko smrznute namirnice za fritiranje (-16 do -18 °C) znatno hlade ulje ili
mast, zbog éega ne mogu dovoljno brzo da se zaprze i shodno tome, verovatno
upijaju previse ulja ili masti. Da bi se to izbeglo, postupite na sledeéi nagin:

B Ne fritirajte veée koli¢ine odjednom. Friteza sme da bude napunjena namir-
nicama za fritiranje samo do oznake MAX na unutrasnjoj strani korpe za
fritiranje @. Kod smrznutog pomfrita je to otprilike 450 g.

B Zagrevajte ulie najmanje 15 minuta, pre nego $to stavite namirnice za
fritiranje.

B Stavite regulator temperature @ na temperatury, koja je navedena u ovom
uputstvu za upotrebu ili na pakovanju namirnica za fritiranie.

B Po moguénosti, pustite da se, pre fritiranja, duboko smrznute namirnice malo
otope na sobnoj temperaturi. Skinite 3to je moguée vise leda i vode, pre
nego $to stavite namirnice za fritiranje u fritezu.

B Po moguénosti, sipajte namirnice za fritiranje polako i oprezno u fritezu, jer
duboko smrznute namirnice mogu da dovedu vruée ulje ili mast do naglog i
jakog klju¢ania.

Kako da uklonite nezeljeni zaostali ukus

Neke namirnice, posebno riba, ispustaju te¢nost prilikom fritiranja. Teénosti se
skupljaju u ulju ili masti za fritiranje i mogu da utidu na miris i ukus namirnica za
fritiranje, koje se fritiraju nakon toga u istom zagrejanom ulju ili masti.

Postupite na slededi nacin, da bi se ponovo dobilo ulje ili mast neutralnog ukusa:

B Zagrejte ulje ili mast na oko 150 °C i dodajte dve tanke kriske hleba ili
nekoliko grancica perSuna u korpu za fritiranje .

B Spustite korpu za fritiranje @ u mast i zatvorite poklopac.

B Sacekaijte da ulje ili mast prestane da kljuéa i izvadite hleb, odnosno persun
kasikom za sakupljanje pene. Ukus ulja ili masti je zatim ponovo neutralan.

Zdrava ishrana

36

Nauénici iz oblasti ishrane preporuéuju upotrebu biljnih ulja i masti, koja sadrze
nezasi¢ene masne kiseline (npr. linolnu kiselinu). Medutim, ova ulja i masti brze
gube svoje pozitivne karakteristike u odnosu na ostale vrste, pa zbog toga moraju
&edée da se promene.
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Orijentisite se prema sledeéim smernicama:

B Redovno menijajte ulje ili mast. Ako uglavnom pripremate pomfrit u fritezi i
ulie ili mast procedite nakon svake upotrebe, onda ulje ili mast moZete da
koristite 10 do 12 puta.

B Medutim, ne koristite ulje ili mast duZe od 3est meseci. Molimo Vas da uvek
sledite i uputstva na pakovaniju.

B U sustini, ulje ili mast se krace koriste, kada fritirate uglavnom namirice sa
visokim sadrzajem proteina, kao npr. meso ili ribu.

B Ne meiajte sveze ulje sa starim uljem.

B Promenite ulie ili mast, ako peni prilikom zagrevanja, ako razvije jak ukus ili
miris ili kada potamni i/ili ako razvije gustinu nalik sirupu.

Tabela vremena fritiranja

Tabela navodi primere koje namernice moraju da se fritiraju na kojoj temperaturi
i koliko je vremena potrebno za fritiranje.

Medutim, navedene vrednosti predstavljaju samo pomoé za orijentaciju. Vremena
mogu da variraju, u zavisnosti od li€nog ukusa, koli¢ine i svojstva namirnica.
Ako uputstva na pakovanju namirnica za fritiranje odstupaju od ove tabele,
molimo Vas da sledite uputstva na pakovaniu.

Koli¢ina Temperatura Vreme

e (priblizna) (priblizna) (priblizno)

Svinjski kotleti

(sveZi, pohovani) 1809 190°€ 17 min
Fileti od pil?fiih prsa 180 g 150 °C 15 min
(svezi)
Pileci bgtdci 200 g 150 °C 17 min
(svezi)
Pomfvrii 200 g 170 °C 8 min
(svez)
Pomfrit 200 g 170 °C 9 min
(smrznut)
Kozice 200 g 130 °C 7 min
(smrznute)
Ovdiji sir 200 g 150 °C 8 min

(smrznut, pohovan)

NAPOMENA

> Navedeni podaci u stepenima mogu neznatno da odstupaju od temperature.
> Korpa za fritiranje @ sme da bude napunjena namirnicama za fritiranje
samo do oznake MAX na unutrasnjoj strani korpe.
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Otklanjanje gresaka

Aparat ne funkcionise.

PROBLEM MOGUCI UZROK MOGUCA RESENJA
Aparat nije povezan sa Prikljuéite aparat na mreznu
mreznom uti¢nicom. utiénicu.

Aparat je ostecen. Obratite se servisu.

Kontrolna lampica

Peseriet o bl Ukljugite aparat prekidacem za

Power @ ne svetli. ukljucivanie/iskljugivanje @.
Kontrolna lampica Jos§ nije dostignuta podeSena  Saéekaite nekoliko minuta da se
Ready @ ne svetli. temperatura ulja/masti. podedena temperatura dostigne.

Ako smetnje ne mogu da se otklone gore navedenim otklanjanjem gredaka ili ako uodite
druge vrste smetnji, molimo Vas da se obratite nadem servisu.

Dodatak
Odlaganije

Do

38

Niposto ne bacajte aparat u uobiéajeni kuéni otpad.

Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predajte aparat ovladéenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzecu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianie i odlaganje otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opatinskoj ili gradskoj upravi.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala, koje mozete da odlozite putem
lokalnih mesta za reciklazu.

Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im zna&enjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju&uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanie kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raduna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskal-
nog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obave-
zi da otkloni sve tehnic¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.
2.

N o o M

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delovanja spolj-
nih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, odte¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.
Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je €iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upo-
trebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Mini friteza
Model: SFM 850 A5
IAN / Serijski broj: 352648_2010

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

Www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 0600992648,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe potroda¢u: | datum sa fiskalnog raduna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontaki@lidl.rs
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Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat!

Ali decis s& alegeti un produs modern si de calitate superioard. Instructiunile de
utilizare fac parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind informatii impor-
tante privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea produsului,
familiarizati-vé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati acest
produs numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare menfionate.

in cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predafi- toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

/\ AVERTIZARE!

Pericol cauzat de utilizarea neconforma!

Aparatul poate genera pericole in cazul utiliz&rii neconforme cu destinatia
si/sau dacd este utilizat in alt mod decét cel descris.

> Utilizafi aparatul numai in conformitate cu destinatia.

> Respectati procedeele descrise in aceste instructiuni de utilizare.
Acest aparat este destinat exclusiv pentru prdijirea alimentelor in gospodérii
particulare. Nu utilizati aparatul in scopuri comerciale.
Utilizafi aparatul numai in spatii interioare uscate.
Acest aparat nu este indicat pentru utilizarea ...
— in bucatarii, pentru angaijatii din magazine, birouri si alte unitdfi
comerciale,
— de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte unitti de cazare,

— 1n pensiuni cu mic dejun.

> Sunt excluse pretentiile de orice natur& pentru pagubele rezultate in urma
utiliz&rii neconforme cu destinatia, a reparatiilor necorespunzdtoare, a
modificarilor nepermise sau a utiliz&rii de piese de schimb neautorizate.
Riscul este suportat in totalitate de cdtre utilizator.
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Furnitura si verificarea transportului
Tn mod standard, aparatul este livrat cu urmétoarele componente:
® Friteuzd mini
® Cos de prdijire si maner de prindere
® [nstructiuni de utilizare

1) Scoateti din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.

2) indepartati de pe aparat toate ambalajele si eventualele etichete.

INDICATIE

> Verificati dacd furnitura este completd si dacd prezinté deteriordri vizibile.

> n cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service-ul).

Descrierea aparatului/accesorii

Filtru metalic permanent
Recipient de prdijire

Ménere

Suport de infgsurare cablu
Regulator de temperaturd
Bec de control Ready

Bec de control Power
Comutator Pornit/Oprit (O/I)
Buton de deblocare capac

Méner de prindere

9660000000 0OS

Cos de prdijire
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Date tehnice

Tensiunea refelei 230V ~ (curent alternativ), 50/60 Hz
Putere nominal& 850 W
Capacitate ulei cca 1,2 litri pand la marcajul MAX
Capacitate grésime solida cca 1 kg
I Toate componentele acestui aparat care intrd
QH in contact cu alimentele sunt adecvate pentru

uz alimentar.

Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Nu permitetfi contactul cablului cu lichide sau umezirea
acestuia cét timp aparatul este in funcfiune. Ghidati cablul
astfel incét s& nu se blocheze sau sd se deterioreze intr-un
alt mod.

» Conectati aparatul la o prizé cu tensiunea de 230 V ~,
50/60 Hz.

» Pentru a evita pericolele, solicitafi imediat inlocuirea de
catre personalul de specialitate autorizat sau de cétre
serviciul clienfi a stecarelor sau a cablurilor de alimentare
deteriorate.

@ Nu introduceti niciodatd in ap& aparatul si cablul de
alimentare si nu le curdtati sub jet de apa.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Nu este permisd utilizarea acestui aparat de cdtre copii cu
varsta intre O si 8 ani. Acest aparat poate fi utilizat de copii
incepdnd cu varsta de 8 ani cu conditia ca acestia sa fie
supravegheati permanent. Acest aparat poate fi utilizat de
persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau far& experienta si/sau fard cunostinfe necesare, dacé
sunt supravegheate sau dacd au fost instruite cu privire la
utilizarea sigurd@ a acestui aparat si au inteles pericolele cu
privire la acesta.

~ A nu se |&sa aparatul si cablul de conexiune la indeména
copiilor cu varste sub 8 ani.

~ Curdtarea si acliunile de intretinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de catre copii.

~ Asigurati stabilitatea aparatului.

> Nu mai utilizati aparatul dacé a cézut sau dacd este deteri-
orat. Solicitati verificarea si, dacd este necesar, repararea
aparatului de cdtre un specialist calificat.

~ In timpul procesului de prdgjire sunt eliberati aburi fierbint,
in special la deschiderea capacului. Pastrati o distanté de
siguranta fat& de aburi.

~ Inainte de a turna ulei sau grasime lichidé in friteuzd,
asigurafi-vé cd toate parfile componente sunt complet
uscate. In caz contrar, uleiul sau grésimea fierbinte va
poate stropi.

~ Stergeli de apd toate alimentele inainte de a le introduce
in friteuz&. In caz contrar, uleiul sau grésimea fierbinte vé
poate stropi.

~ Procedati cu atenfie in special cu alimentele congelate.
Indepartati toate bucdtile de gheatd. Cu cat mai multd
gheatd se afl& pe alimente, cu atét cantitatea de ulei sau
grasime fierbinte improscatd este mai mare.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Componentele aparatului se incdlzesc in timpul utilizarii.
Nu atingeli aceste componente pentru a evita arsurile.

~ Aparatul trebuie asezat intr-un loc stabil, cu ajutorul méne-
relor, pentru a evita vérsarea lichidului fierbinte.

~ Evitati stropirea podelei cu ulei sau cu grasime.
Pericol de alunecare!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE INCENDIU!

>~ Nu utilizafi temporizatoare externe sau sisteme separate de
comandd de la distan{d pentru a opera aparatul.

~ Nu topiti niciodatd in friteuzd bucdti de grésime. Cat timp
grdsimea nu atinge incd elementul de incélzire, tempera-
tura ridicatd generatd poate deteriora elementul de incal-
zire sau provoca incendiil Inainte de a o utiliza, topii
grésimea intr-o oald etc.

~ Nu utilizafi aparatul in apropierea suprafetelor fierbinti.

~ In timpul funcfionérii nu l&sati niciodatd aparatul nesupra-
vegheat.

& Atentie! Suprafata fierbinte!

Nu utilizati niciodata apa pentru stingerea
friteuzei!

~ Grésimea sau uleiul uzat, respectiv cu impuritdfi, se aprinde
de la sine in caz de supraincalzire. Inlocuiti la timp uleiul
sau grasimea. In caz de incendiu scoatei stecarul din prizé
si stingefi grésimea sau uleiul aprins cu o patura.
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ATENTIE! PERICOL DE DEFECTARE A APARATULUI!

» Nu introducefi niciodatd in recipientul de préjire mai multd
grasime decdt pand la marcajul MAX si nici mai putind
decét pand la marcajul MIN. Tnainte de fiecare pornire
asigurati-va cd in friteuzd existd o cantitate suficientd de
grdsime sau ulei.

> Nu pornifi niciodatd aparatul dacd in recipient nu se afla
deloc ulei sau grasime lichida. Altfel, aparatul se poate
supraincdlzi.

» Friteuza este adecvatd numai pentru préjirea alimentelor.
Nu a fost conceputd pentru fierberea lichidelor.

INDICATIE

» Nu este necesard nicio acfiune din partea utilizatorului
pentru a reseta produsul infre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se
adapteazd atét pentru 50 Hz, cét si pentru 60 Hz.

Inainte de prima utilizare

Inainte de prima utilizare a friteuzei, curdtati temeinic p&riile componente si
uscati-le bine (a se vedea capitolul ,Curdtarea si ingrijirea”).

Prepararea cu putine acrilamide

Acrilamida este o substantd posibil cancerigend formaté& la préjirea alimentelor
cu continut ridicat de amidon, prin reactia chimic& cu aminoacizi. La temperaturile
mai mari de 175 °C formarea de acrilamidd creste puternic.

De aceeaq, dacd este posibil, nu prdijii alimente care confin amidon, de exemplu,
cartofi préijifi, la o temperatur& mai mare de 170 °C. Preparatul ar trebui s& aibd
culoare auriu-gélbuie si nu maroniu inchis. Numai astfel veti obfine preparate f&rd
multe acrilamide.

Prdijirea in baie de ulei

Pentru acest aparat v& recomanddm ulei special pentru friteuzé sau grésime
lichid& pentru friteuza. Putefi utiliza, de asemenea, grésime de prdijit solida.
Pentru aceasta citifi mai intéi capitolul ,Grasime de prajit solida”.
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Pregatiri

1) Asezati aparatul pe o suprafafd orizontald, plang, stabild si termorezistentd.

INDICATIE

> Dacé doriti s& asezati friteuza sub hotd pe plitd, aveti grija ca plita s fie
opritd.
2) Desfasurati complet cablul de alimentare de pe suportul de infasurare a
cablului @.
3) Apésati butonul de deblocare a capacului @. Capacul se deschide.
4) Scoateti cosul de prdjire (@ si fixati manerul de prindere @:

— Apdsati barele manerului de prindere (), astfel incat bolturile de prindere
s8 poatd infra din interior in verigile de la cosul de prajire @:
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— Apoi eliberati barele ap&sate ale ménerului de prindere @, astfel incat
bolturile de prindere s& iasd prin verigi:

™

— Trageti in spate ménerul de prindere O astfel incat acesta sd se
inclicheteze:

— Acum ménerul de prindere ) este fixat la cosul de prdjire .

INDICATIE

> Utilizati numai uleiuri sau gré&simi care nu produc spumé si care sunt adecvate
pentru prdijit. Aceste informatii pot fi consultate pe ambalaj sau pe etichetd.

> Nu amestecati niciodatd diferite sortimente de grdsime sau uleiuri!
Continutul friteuzei s-ar putea revdrsa spumegénd.

5) Umplefi recipientul de prdjire @ uscat si gol numai cu ulei, grasime lichidd sau
topitd (cca 1,2 | ulei sau cca 1 kg grasime solida).
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INDICATIE

> Nu depésiti niciodatd marcajul MAX si nu utilizali o cantitate mai mica de
grdsime sau ulei decdt pand la marcajul MIN din recipientul de préijire @.

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Cablul de alimentare nu trebuie sd intre in contact cu componentele fierbinfi
ale friteuzei. Pericol de electrocutare!

6) Introduceti din nou cosul de praijire .

7) Tinchidefi capacul astfel incét acesta s& se inclicheteze.

Prajirea alimentelor in baie de ulei

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!
> Nu folositi niciodatd friteuza f&rg ulei/grasime!
1) Introduceti stecarul intr-o prizd.

2) Asezati comutatorul Pornit/Oprit @ in pozitia ,I”. Se aprinde becul de control
Power @.

Rotiti regulatorul de temperaturé @ la temperatura doritd. Uleiul sau grésimea
este incdlzitd la temperatura doritd. Atunci cand s-a atins temperatura doritd,
se aprinde becul de control Ready @ .

3

> V& recomanddm s& |asafi aparatul s& se incdlzeascd minimum 10 -15 minute
inainte de a incepe prdjirea.
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4)

5)

6)
7)

Temperatura corectd de préjire poate fi consultatd pe ambalajul produsului
pe care dorifi s& il prdjiti sau in capitolul ,Tabelul cu timpii de préjire” din
aceste instructiuni de utilizare.

O orientare generald privind temperaturile la care trebuie prdijite diferitele
alimente este oferitd de imaginile de pe partea frontald a friteuzei:

Simbolul Alimentul Temperatura
__n\(JQ‘ Crevefi 130 °C

@ Pui 150 °C

Cartofi prdgijifi
(proaspeti)

170 °C

Peste 190 °C

Valorile mentionate sunt orientative. Temperatura poate varia in funcfie de
caracteristicile produsului si dupd gustul personal!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Capacul si friteuza se infierbantd foarte tare pe durata prajirii. Din acest
motiv, pe durata préjirii se vor apuca numai méanerele @! Pericol de arsuril
Cel mai bine utilizati ménusi de bucatarie.

Apésati butonul de deblocare a capacului @.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Procedati cu atenfie la umplerea cosului de praijire @! Acesta este foarte
fierbinte!

Scoatefi cosul de prajire @ din friteuza. Addugati produsele de prdgiit. Cosul de
praijire @ trebuie umplut cel mult pand la acoperirea completd a produselor cu
grésime atunci cand cosul de préjire @ este cobordt in friteuz&. In plus, nu
depdsiti marcajul MAX de la cosul de prdijire (.

Cobordti cu atentie cosul de prdijire @ in uleiul sau grasimea fierbinte.

Tnchideti capacul aparatului.
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INDICATIE

> Prin fereastra de control din capacul aparatului poate fi supravegheat

procesul de prdijire.

Grasime de prdijit solida

Pentru a evita improscarea gr&simii si supraincdlzirea aparatului, luati urmdtoarele
mésuri atunci cénd utilizati grésime de prdgiit solidd:

inainte de utilizarea de grésime proaspétd, topiti bucata de grésime intr-o
oal& obisnuitd, la foc mic. Turnati cu atentie in friteuz& grésimea topitd. Abia
apoi introduceti stecrul in priza si porniti friteuza.

Dupd utilizare, p&strati friteuza cu grdsimea solidificatd la temperatura
camerei.

Dacd grasimea este prea rece, aceasta poate fi improscatd la topirea din
nou! Pentru a evita acest lucru infepati in cateva locuri grasimea solidificatd
cu o fepusd de lemn sau plastic. Aveti grij& s& nu deterioratfi invelisul recipien-

tului de prgijire @!

Pentru a topi grésimea infroduceti stec&rul in prizd, asezafi comutatorul Pornit/
Oprit @ in pozitia 1" si rofifi regulatorul de temperaturs @ pe 130 °C. Se

aprinde becul de control Power @.

Asteptati péiné cand toatd grasimea s-a topit. Becul de control Ready @ se

poate aprinde si stinge de mai multe ori. Setali temperatura de prdjire dorita
abia dupd topirea intregii cantitdfi de grdsime.

Dupa prdijirea in baie de ulei
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Nu atingeti niciodatd cosul de prdijire @ dupd prdjire. Acesta este foarte

1)

2)

3)
4)
5)
6)

RO

fierbinte! Ridicati cosul de prdijire @ din friteuz& numai tindndu-l de ménerul

de prindere @!

Dupd prdjirea produselor apé&sati butonul de deblocare a capacului @ pentru
a permite deschiderea acestuia.

Ridicati cosul de prdiire (D si fixati- de marginea aparatului, astfel incat surplusul
de gr&sime s se poatd scurge in acesta.

Rotifi regulatorul de temperaturd @ pe MIN.
Asezati comutatorul Pornit/Oprit @ in pozitia ,O” pentru a opri aparatul.
Scoateti stecarul din prizé.

Dupd ce preparatul s-a scurs, scoatefi cu atentie cosul de praijire @ din friteuza.
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7) Asezati preparatul intr-un castron sau intr-o sitG (pe care afi asezat hértie de
bucétarie absorbantal).
Dacé nu utilizati friteuza in mod regulat, se recomandé& ca dupd récire s& pas-
trati uleiul in sticle bine inchise sau in alte recipiente de prdiire, de preferintd in
frigider sau intr-un alt loc racoros. Umpleti sticlele folosind o sité fin& pentru a
separa uleiul de resturile alimentare.

Inlocuirea grasimii de praijit

Inlocuiti uleiul numai dupé ce s-a récit complet. Grésimea solidd trebuie sé fie
incd lichid&, pentru a o putea turna.

1) Apdsati butonul de deblocare a capacului @ si scoatefi capacul (a se vedea
capitolul ,Curé&tarea si ingrijirea”).

2) Scoatefi cosul de praijire @.

3) Apucati aparatul de méanerele laterale @ si turnati uleiul sau grésimea prin
crestétura de turnare (W) din coltul posterior, sténga, in recipiente adecvate,
de exemplu in sticle. Pentru aceasta folositi, cel mai bine, o palnie.

INDICATIE

> in fiecare localitate sau oras, modul de eliminare a uleiurilor sau grésimilor
alimentare este reglementat diferit. Adesea este interzisg eliminarea acestor
tipuri de uleiuri sau grasimi in gunoiul menaijer obisnuit. Solicitati informatii
despre posibilitafile de eliminare de la administratia locala.

4) Curdfafi temeinic toate componentele friteuzei in modul descris in capitolul
,Curdfarea si ingrijirea”.

5) Turnati ulei sau grésime proaspétd in friteuzd in modul descris in capitolul
,Préjirea in baie de ulei”.

Curdatareas si ingrijirea

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> |nainte de a curdta aparatul, scoateti intotdeauna stecdrul din priza.

Aparatul nu trebuie introdus in niciun caz in lichide! Pericol de moarte
prin electrocutare si deteriorarea aparatului.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Inainte de cur&tare, asteptati s& se rdceascd aparatul.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Pentru curdtare nu folositi agenti/materiale de curdtare corozive sau abra-
zive cum ar fi emulsia de curdtat sau buretele de sérmé. Acestea pot deteri-
ora suprafata aparatuluil
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Pentru o curdtare simpld, demontati friteuza:

Deschidefi capacul de pe filtrul metalic permanent @ si scoateti-l:

2) Deschidefi capacul aparatului. Cu ajutorul unei tije sau ceva asemandtor ap&sati
in orificiile de la suporturile balamalelor de pe partea posterioard a aparatului
si tragefi concomitent capacul aparatului in sus din suporturile balamalelor:

\ —/

/'E.I R

A

—/
— .
— .
— .

3) Scoatefi cosul de praiire @.
| @ Cosul de prdijire @ poate fi curdtat in masina de spélat vase.

Acesta este adecvat pentru curdtarea in masina de spélat vase.
Pentru aceasta scoatefi totusi ménerul de prindere .
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INDICATIE

> Inainte de prima utilizare cosul de prdjire @ trebuie spalat manual. Tnainte
de a putea fi curdfat in masina de spdlat vase, cosul de prdijire @ trebuie
58 fi fost introdus in ulei.
Uscati bine cosul de praijire @ inainte de o noud utilizare.

B Dupad récirea grdsimii/uleiului, aceasta/acesta se va vérsa din recipientul de
préjire @ (a se vedea capitolul ,Inlocuirea grasimii de prdiit”).

B Curdtati manerul de prindere @ si filirul metalic permanent @ in apé& calda
cu detergent delicat. Apoi, cldtiti toate componentele cu apd curatd.

B Curdtati carcasa si recipientul de prdijire @ cu o lavetd umedd. Dacd este
necesar, addugati pe lavetd un detergent delicat. Stergefi apoi temeinic doar
cu o lavetd umezitd cu apd, astfel incdt s& nu mai rdmaéna resturi de detergent
in recipientul de prdijire @. Uscafi bine carcasa si recipientul de prdjire @.

B Curdfali capacul aparatului in apd caldd cu detergent delicat. Apoi cldtifile
cu apd curatd.

Uscati bine capacul aparatului si pozitionafi-l vertical pentru a se scurge
toatd apa rdmasé in interiorul capacului.
inainte de o noud utilizare, capacul trebuie sé fie complet uscat!

B Curdtati filirul metalic permanent @ in ap& caldé cu detergent delicat si
clatifil cu apd curatd.

4) Tnainte de asamblare uscati bine toate componentele.

5) Introduceti filtrul metalic permanent @ inapoi in locasul din capacul aparatului
si inchideti capacul pe filtrul metalic permanent @.

6) Pozitionati capacul pe aparat astfel incat balamalele sé intre in suporturile
balamalelor de pe partea posterioard a aparatului si s& se fixeze.

INDICATIE

> Alte lucrari de intrefinere trebuie realizate la un atelier de specialitate autori-
zat sau de cdtre serviciul clienti.

Depozitarea

1) Ridicati sau transportati aparatul apucandu-l de ménerele laterale @ de pe
carcasd.

2) Tinf&surati cablul de alimentare pe suportul de infasurare a cablului @ de pe
partea posterioard a aparatului. Introduceti unul dintre pinii stecdrului intr-un
orificiu al suportului de inf&surare a cablului @ pentru a fixa stecarul:
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3)

4)

(C—

Manerul de prindere (@ al cosului de prdijire @ poate fi din nou demontat in
vederea depozitdrii si introdus in cosul de prdjire @ pentru a putea aseza
cosul de prdijire @ in friteuzd.

Deporzitafi aparatul numai cu capacul inchis. Astfel, interiorul friteuzei rdméne
curat si fard praf.

Sugestii

Cartofi prajiti preparati acasa

> in cosul de praijire @ poate fi infrodusd o cantitate de cca 450 g cartofi

56 RO

proaspeti, pénd la marcajul MAX.

Cartofii pe care doriti s&-i prdijifi trebuie s fie san&tosi si neincoliifi.

Pentru prdijirea in baie de ulei se recomandd utilizarea de cartofi , fdinosi”
sau mai duri.

Dupéd cur&tarea cartofilor, t&iafi-i in functie de modul de preparare dorit (pai
sau rondele).

Inainte de a continua preparareaq, |&sati cartofii in ap& cca o ord. Astfel este
eliberatd o parte din zah&rul confinut, una din substantele care contribuie la
formarea acrilamidelor.

Lasali cartofii s& se usuce cu grijd.
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Alimente congelate

Alimentele congelate (-16 pané la-18 °C) récesc in mod considerabil uleiul sau
grésimeaq, iar din acest motiv nu se prdjesc suficient de repede si este posibil s&
absoarb& prea mult ulei sau grdsime. Pentru a evita aceste lucruri, procedati
astfel:

B Nu prdijii o cantitate prea mare dintr-o datd. Produsele de prdiit pot fi adgu-
gate pand cel mult la marcajul MAX din interiorul cosului de prdijire @. In
cazul cartofilor congelati, cantitatea este de aproximativ 450 g.

B incalzifi uleiul cel pufin 15 minute inainte de a infroduce produsele de prdijit.

B Rofiti regulatorul de temperaturd @ la valoarea de temperaturd specificatd
in aceste instructiuni de utilizare sau pe ambalajul produsului.

B De preferintq, lasati alimentele congelate s& se dezghete la temperatura
camerei inainte de a le prdji. Indepdrtati cat mai mult& apd sau gheatd
inainte de a infroduce produsele de prdgiit in friteuzd.

B Infroducefi produsele de prdjit cat mai incet si atent in friteuz&, deoarece
alimentele congelate provoacd clocotirea bruscad si intensd a uleiului sau
grasimii incinse.

Cum puteti scapa de gusturile nedorite

Anumite alimente, in special pestele, elibereazd lichid cénd sunt prdijite in baie
de ulei. Aceste lichide se acumuleazd in ulei sau grasime si pot influenfa mirosul
si gustul produselor pe care le veti prdii ulterior in acelasi ulei sau grésime.

Procedati in modul urmé&tor pentru a obfine ulei sau grdsime fard gust:

B incalzifi uleiul sau grésimea la cca 150 °C si introducefi doud felii subfiri de
péine sau cateva fire de p&trunjel in cosul de praijire @.

B Introduceti cosul de prdjire @ in grdsime si inchideti capacul.

B Asteptali pand cénd uleiul sau gr&simea nu mai clocoteste, apoi scoatefi

pdinea, respectiv patrunjelul cu o spumierd. Acum, uleiul sau grésimea au
din nou un gust neutru.

Alimentatie sédnatoasa

Nutritionistii recomandd utilizarea de uleiuri si grésimi vegetale cu continut de
acizi grasi nesaturati (de exemplu, acid linoleic). Totusi, aceste uleiuri si grésimi
isi pierd proprietdfile benefice mai repede decét alte sortimente si de aceea
trebuie inlocuite mai des.

Ghidafi-va dup& urmdtoarele orientdri:

B inlocuifi in mod regulat uleiul sau grésimea. Dacd in friteuzé pregdtifi in
principal cartofi préjiti si strecurati de fiecare dat& uleiul sau grésimea,
acestea pot fi folosite de pan& la 10 - 12 ori.

B Totusi nu utilizati uleiul sau grédsimea mai mult de sase luni. Respectati intot-
deauna si indicatiile de pe ambalaj.
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B In general, uleiul sau grésimea se pot utiliza un timp mai scurt dacd in aces-
tea s-au prdiit in special alimente cu confinut de proteine, precum carne sau
peste.

B Nu amestecdti ulei proaspét cu ulei folosit.

B Inlocuiti uleiul sau grésimea dacd fac spumé cand le incdlziti, dacd dezvoltd
un gust sau miros puternic sau dacd devin inchise la culoare si/sau capéta
consistenfa unui sirop.

Tabelul cu timpii de prajire

in tabel sunt prezentate exemple de alimente cu temperaturile de praijire aferente
si impul de prdjire necesar.

Cu toate acesteq, valorile menfionate sunt doar orientative. In functie de gustul
personal, cantitate si caracteristicile alimentelor, timpul poate varia.

Dacd indicafiile de pe ambalajul produsului de prdiit difer& de cele din acest
tabel, respectafi indicatiile de pe ambalai.

Cantitatea  Temperatura

Alimentul Timpul (cca)

(cca) (cca)
Cotlet S!e porc 180 g 150 °C 17 min.
(proaspdt, pané)
Fileuri de piept de pui 180 g 150 °C 15 min.
(proaspete)
Pulpe inferioare de pui o i
200 g 150 °C 17 min.
(proaspete)
Cartofi pré.ii,ri 200g 170 °C 8 min.
(proaspeti)
Cartofi préji,ﬁ 200 g 170 °C 9 min.
(congelati)
Creveﬁ‘ 200 g 130 °C 7 min.
(congelati)
Bréinzd de oaie 200 g 150 °C 8 min.

(congelatd, pané)

INDICATIE

» in privinta gradelor pot exista mici variafii de temperaturd.

> Cosul de prdgijire @ poate fi umplut cu produse de prdjit cel mult pana
la marcajul Max aflat in interior.
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Remedierea defectiunilor

PROBLEMA CAUZA POSIBILA SOLUTII POSIBILE

Aparatul nu Aparatul nu este conectat la . .

functioneazé. - Conectati aparatul la o prizd.
t o prizd&.

sau

Nu se aprinde becul

Aparatul este deteriorat. Adresati-va centrului de service.

Aparatul este oprit Pornifi aparatul de la comutatorul

de control Power @. Pornit/Oprit ©.
Nu se aprinde becul Nu s-a atins incd temperatura Asteptati cateva minute pénd se
de control Ready @. setatd a uleiului/grdsimii. atinge temperatura doritd.

Dacé defecfiunile nu pot fi remediate prin m&surile specificate mai sus sau dacd observati
alte tipuri de defecfiuni, adresati-vé centrului nostru de service.

Anexa

Eliminarea

)54

- -

o
g
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A

1n niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin infermediul
serviciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitatile de eliminare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administrafia local&.

Ambalaijul este format din materiale ecologice pe care le putefi elimina prin
intermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separatile dacd
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urm&toarea semnificafie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale comporzite.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale faté de véinzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrérii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si do-
vada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defectiunea si céind a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dup& dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

60

Aparatul a fost produs cu grij&, in conformitate cu orientdrile stricte privind calita-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd ga-
ranfie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticla.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicafiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si acfiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.
Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrérii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastrd autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Pentru toate solicitdrile péstrati la indeménd& bonul fiscal si numérul articolului

(de exemplu IAN 123456_7890) ca dovadd a cumpdrdrii.

Numérul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe pro-
dus, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&r& a pléti taxe postale, anexand dovada cumpérérii
(bonul fiscal) si indicénd in ce consté defectul si céind a apérut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descdrcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin introdu-

cerea numdrului de articol (IAN) 352648_2010.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 352648_2010 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWW. komperncss.com
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BbrBepeHume
Mosnpasssame Bu 3a Mokynkara HA Bawms HOB ypen!

M36panu cre MonepeH M BUCOKOKAUeCTBEH NpomykT. PbkoBoacTeoto 30 notpetu-
Tens e HepPA3AenHa YacT OT TO3W NPOAYKT. TO ChABLPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOC-
Ho 6esonacHoctTa, ynotpebara 1 npeaasaHeto 3a omaabum. [pean aa ms-
non3saTe NPOMAYKTA, CE 3ANO3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 OBCMYXBAHE U
6e3zonacHocrt. Msnonssarite 1031 NPOAyKT CAMO CMOPEA OMMUCAHMUETO M 3d NOCo-
ueHuTe obnactn Ha npunoxenue. [penasaitte NponyKTa HA TPETM NKLA 306k
HO C LSNATa AOKYMEHTaLMs.

Ynorpe6a no npeaHasHavyeHue

/\ NPEAYNPE>XXQEHUE!

OnacHocrt B pesynTar Ha HeuenecbobpasHa ynorpeba!

Heotrosapsiia Ha npeaHasHaueHWeTo ynotpeba Ha ypena w/vnum apyr sun
M3NON3BAHE MOFAT AA NPEACTABMSBAT ONACHOCT.

> M3nonssaiite ypena eOMHCTBEHO MO NMPenHA3HAYEHMeE.

> Cna3eayTe HAYMHMTE HA MPOLEAMPAHE, OMMCAHM B TOBA PHKOBOACTBO 3
notpeburens.

Tosu ypen e npenHasHAYEH EOMHCTBEHO 30 GPUTMPAHE HA XPAHUTENHM NPOLYKTU
B AOMALUHK ycniosus. He usnonseaiite ypena 3a npodecroHantu uenm.
M3nonseaitre ypena caMo B Cyxu 3aTBOPEHM NOMELLEHMS.

Tosun ypen He e noaxoadw 3a ynorpeba ...

— B KYXHMW 30 CIYXKMTENM B MATA3MHK, ODMCH U APYTH CryKeBHM
nomeLlieHms,
— OT KITMEHTU B XOTEMNM, MOTENU U LPYTU XKMUIULHM CTPALM,

— B MAHCMOHM CbC 3aKYyCKA.

YKA3AHUE

> [NpeTeHumn oT BCIKAKBB BMA 30 LETH, MPOM3TUUALLM OT HEOTIOBAPALLA
HO NpenHasHayeHMeTo ynotpeba, HENPABUNHM PEMOHTH, M3BLPLIEHM
6e3 paspelleHme UIMEHEHMS MK M3NON3BAHE HA HEOAOBPEHM pe3epBHU
yacTu ca uskntoUeHu. Pruckst ce noema enmHcreeHo ot notpeburens.
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OKoMNNeKToBKA HAO AOCTABKATA U MHCNEKUUS
cnepn TPAHCNOPTUPAHE

CraHAOPTHATO OKOMMIEKTOBKA HA [LOCTABKATA BKIHOYBA CMEAHMTE KOMMOHEHTU:
® MuHK dpuUTIOPHUK
® KowHuua 30 GpUTMPAHE 1 APBLXKA
® Pukosoncteo 3a notpeburens
1) Mssapete BcMukM 4acTh HA ypena v pbkOBOACTBOTO 3a notpeburens ot
KyTMaTa.

2) OTCTpOHeTe OT yp€end BCHUYKM ONAKOBBYHKU MATEPUMANM U E€BEHTYANHU CTUKEPU.

YKA3AHUE

> [poBsepeTte [OCTABKATA 30 KOMANEKTHOCT M BUAMMM NOBPEAM.

> |_|p14 HenbNHA NOCTABKA MK NOBPENM B PE3yNTAT HA NIOLLA ONAKOBKA UK
nony4yeHu npm TPAHCNOPTUPAHETO ce oﬁ'preTe KbM ropeLlata nMHua Ha
cepsusa (Bx. masa CepBusHoO o6cnyskBaHe).

OnucaHue Ha ypena/l'lpuuanne)KHocwl
MocTosHeH MeTaneH GpuATbP

Coa 3a pputnpane

Opbxkn

Mscro 30 HasueaHe Ha kabena

Perynarop Ha temneparypara

Kownrponen nnankatop Ready

KoHtponen nHamkatop Power

Mpeskniousaten 3a skniousare/msknousare (O/1)

ByToH 30 nebnokupare Ha kanaka

Opbxka

96600000000 S

KowHunua 3a pputmpatre
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TexHUUECKN XapaKTEPUCTUKMN

HanpexeHune Ha mpexara 230 V ~ (npomennus Tok), 50/60 Hz
HomuHanHa MoujHoct 850 W

Bmectumocrt onuo okono 1,2 | no Mmapknposkara MAX
BMectimocr TBbpOa MA3HMHA okono 1 kg

Bcuukm yactu Ha To3u ypen, Bamsalm B

Q'P KOHTOKT C XPOHWUTENHWU NMPOAYKTU, CA OT
MaTepuanu, PaspeLleHn 30 KOHTAKT C
XPAHWUTENHM NPORYKTH.

YkazaHus 3a 6esonacHocT

ONMACHOCT OT TOKOB Y[AP!

> Mo BpemMe Ha paboTa BHUMABAKTE KABEBT 30 CBbP3BAHE
KbM MPEXATa Aa He Ce MOKPM Unu HasnaxHsea. [Tpoka-
pakiTe ro TaKa, Ye Aa He Ce NPUTMCKA MKW NOBPEXAA Mo
LPYT HQUMH.

» CebpXeTe ypeaa KbM KOHTOKT C MPEXXOBO HAMpeXeHue
230V ~, 50/60 Hz.

~ MNospeneHu wencenu unu kabenu Tpsbsa HesabasHo na
Ce CMEHST OT OTOPU3MPAHM CMELMANMCTU UK CEPBM3, 30
na ce n3berHar onacHoCTy.

@ Hukora He notansitte BbB Boaa ypena ¢ kabena 3a
CBBP3BAHE KbM MPEXATA M HE FO NOYMCTBAMTE NOA
Teyawia Bofa.

66 BG SFM 850 A5



SILVERCREST’

A\ NPEAYNPEXXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ Tosu ypen He Tpa6Ba [a ce M3MON3BA OT AELA HA Bb3PACT
noa 8 roauuu. To3n ypen Moxe Aa ce M3MON3BA OT AeLd Ha
BB3PACT HAA 8 roAMHM CaMO Npu YCNoBMe Ye cd nofa nocro-
sHHO HabmtoneHue. To3n ypen MoXe [A Ce U3MNOM3BA OT
nMLQA C OTPAHUYEHM PUMYECKM, CETUBHMU UMM YMCTBEHM
Bb3MOXKHOCTU Mnu 6e3 onuT u/Mnm 3HaHUs, ako ca nog
HABNOAEHME MW CA UHCTPYKTUPAHM MO OTHOLEHWE HA
6e3onacHara ynotpeba Ha ypena v ca pasbpanu onacHo-
CTuTe, NpomsTMYALLM oT paboTara ¢ Hero.

~ YpensT u 3axpansalwmsat kaben TpabBa Aa ce abpXKaAT
naneye oT AeLd HA Bb3PACT NoA 8 roanHw.

> MNouncTBAHETO U TEXHMYECKOTO OBCNYXXBAHE OT CTPAHA HA
notpeburens He Tps6Ba AA Ce M3BLPLIBAT OT AELd.

~ Ocurypete cTaBUNHO NONOXEHME HA Ypeaa.

» B cnyuait ye ypensT € nanan unu e noBpeneH, Ton He
Tps6Ba na ce usnonssa noseve. [akre ypena 3a nposepka
M eBEeHTYaNeH PEMOHT OT KBANMOULMPAH CNELMANMICT.

~ [To Bpeme Ha ppuTMpaHe ce oToens ropelia napa,
ocobeHo korato otBopuTe kanaka. Cnaseare 6esonacHo
pascTosHMe Ao napara.

~ YBepeTe ce, Ye YACTUTE CA HAMBIHO CYXM, Npeam ad
Haneete ONMO UMK TEYHA MA3HMHA BbB GPUTIOPHMKA.

B npotuseH cnyuar ce obpasysar NpbCku ropeLo onmo
MK ropeLLa MAsHMHA.

~ [ToncywasarTte crTapaTtenHo BCUYKM XPAHUTENHM NPOAYKTH,
npenm Ad M crnoxure BbB GpuTiopHMKa. B npotmeseH cnyyar
ce 06pa3yBAT NPBLCKM FOPELLO OO MK FOPELLA MA3HMHA.

> MNonxoxparTte ocobeHo BHUMATENHO KbM 30MPA3EHMTE
XpaHuTenHu nponyktm. OTCTpaHIBAMTE BCUYKM NAPYEHL
nen. Konkoto noseue nen MMa no XpaHUTENHUTE NPOAYKTH,
TONKOBA MOBeYe Lie NPBLCKA FOpPeLloTo ONMo MUK fopeLlard
MO3HMHQ.
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A\ NPEAYNPEXXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

~ No Bpeme Ha paboTa YacTUTe HA ypena ce HaropeLyssar.
He rv nokocsarite, 3a na nsberHete M3rapsHms.

> YpensT 1pg6Ba Aa ce NOCTABS B CTABMMNHO NONOXeHHe
MOCPELCTBOM APbXKMTE, 30 Ad ce u3berHe pasnuBaHe Ha
ropeLlaTa TeYHOCT.

~ M36srBariTe NpbCkM OT ONMO MAKM MA3HMHA MO MOAa.
ColyecTByBa ONACHOCT OT NOAX/Tb3BAHE!

A\ NPEAYNPEXXAEHME! ONMACHOCT OT MO>KAP!

~ He usnonsearite BbHIWEH TAMMEP MM OTAENHA CUCTEMA 30
OMCTAHUMOHHO ynpaeneHue npu pabota ¢ ypena.

» Hukora He pastongsaite NnapyeTa MAsHUHA BbB GPUTIOP-
Huka. MNopaau Bucokata Temnepatypa, NoayyaBawa ce,
KOraTO HArPEBATENST HE CE MOKPUBA OT MA3HUHATA, HArpe-
BATENAT MOXE AA Ce MOBPEAM MMM AA Bb3HMKHE noxap!
Pastonete MasHMHATA NpenBapUTENHO B TEHAXEPA MK
nonobeH cba.

~ He usnonsearite ypena B 6nm30cT 0o ropeium NoBbPXHOCTM.

> No speme Ha pabota HUKoOra He ocTasskTe ypeaa 6e3
HabnoneHue.

& BHumanue! [opelwwa nosspxHocr!

Hukora He usnonssante Boaa 3a raceHe HA
¢puTiopHuka!

~ [1pn nperpsBaHe cTapara pecn. 30MbPCEHATA MA3HMHA Ce
camosananea. CMeHsMTe CBOEBPEMEHHO ONMOTO MMM
MasHMHaTa. B cnyyar Ha noxap uskntoueTe wencena ot
KOHTOKTA M 3aAyLlleTe ropsiwata MA3HUMHA MM ropSLLOTO
ONnno C oaeano.
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BHUMAHMUE! NOBPEOV HA YPELLA!

» Hukora He Hanueaite B cbaa 30 GPUTMPAHE MAZHMHA HOA
mapkupoekata MAX v noa mapkupoekata MIN. Mpu Bcsko
BKNIOYBAHE BHUMABAMTE BbB GPUTIOPHUKA AA MMA DOCTATHY-
HO MO3HWHA UMK OMKMO.

» Hukora He BkntouBarTe ypena, ako B HETO HIMA ONMO MMM TeY-
Ha Ma3HKHA. B npotvBeH cnyuait ypenst moxe na nperpee.

> QpuUTIOPHKKBT € NoAXoasL CAMO 30 GPUTUPAHE HA XPAHM-
TenHu NponykTH. Tol He e paspaboTeH 3a roTBEHE HA TEUHM
XPAHM.

YKA3AHUE

» Ot cTpaHa Ha noTtpebutens He e HeobXxoaMMO LeMcTame 3
npeHactporka Ha npogykta mexay 50 n 60 Hz. MNpoaykrer
e noaxonsu, kakto 3a 50, Taka m 3a 60 Hz.

Mpenu nbpBara ynotpeba

rlpenm oa usnonssare (bpMTIOpHMKO 30 NPbBB NbT, M3MMIMTE OCHOBHO OTAENHMTE
4acTM 1 T NoacylweTe CtapartenHo (B)KA rnasa ,,I_IO‘-IMCTBCIHe n I'IOJJ.JJ,p'b)KKCI”).

KynuHapHa o6paboTka ¢ HUCKO CbAbPIKAHUE HA
akpunamun

AKPMNAMMEBT € NOTEHLMANHO KAHLEPOTEHHO BELLECTBO, KOETo ce 0bpasysa B
ronemMm KonmuecTea npu GpUTMPAHe HA ChOBPXKALM HULIECTe XPAHWUTENHN
NPORYKTM BCMIEACTBME HA PeaKUmMM ¢ ammHokmcenmimn. ObpasysareTo Ha
AKPUIAMMA CE 3aCUIBA PA3KO Npu Temneparypa Haa 175 °C.

3aT0BQ MO Bb3MOXKHOCT He PPUTUPAITE ChOBPXKALUM HALIECTE XPAHWUTENHM
NPOAYKTH, KaTo Hanp. nom ¢pu, npu temnepatypa Haa 170 °C. Mpoaykture
30 ppUTMPaHE TPSOBA AA Ce GPUTUPAT CAMO [O 3NATUCTOXBITO, O HE 0 TbMHO-
XBTO Uk kadsso. Camo TaKa Le NPUroTBUTE NPOLYKTU C HUCKO ChABPXKAHME
HO GKPHUNAMMA.
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QPputupane

Mpenopbusame B TO3M GPUTIOPHUK [A UINOM3BATE ONKO 30 GPUTIOPHULM MK
TEUHA MA3HMHA 30 GpUTIOpPHULM. MoxeTe na M3Non3BaTe M TBBPAA MA3HMHA 3a
dpuTiopHMuM. B Tasm Bpb3ka mepeo npouetete rmasa , Tebpaa MasHKMHA 30 Gpu-
TIopHULM”.

MNMonaroroeka

1) Tocrasete ypena Ha XOPM3OHTAMNHA, PABHA, CTABUIHA W YCTOMYMBA HA
BMCOKO TEMMEPATYPA NOBBPXHOCT.

YKA3AHUE

> Ako >xenaerte na nocrasute GPUTIOPHMKA BbPXY FOTBAPCKA MEYKA nof
abcopbaTtop, BHUMABAMTE NEYKATA 04 € U3KMIOYEHO.

2) Paseuiite u3uano kabena 3a CBbP3BAHE KbM MPEXATa OT MACTOTO 3a
HaBuBaHe Ha kabena @.

3) Hartucrere 6ytona 3a nebnokupate Ha kanaka @. Kanakbt ce oteaps ¢
oTcKauaHe.

4) Wseagete kowhuuata 3a ¢pputmpare @ v sakpenete apwxkara @:

— CrucHere neko npbukute Ha apwxkara ), Taka ye dukcaropure aa
MOTQT [ Ce MbXHAT OTBBTPE B YlUMTE HA KOWHMLATA 30 dputupare (P:
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— Cnen ToBa oTnycHeTe cTUCHATUTE NpbukM Ha apbxkara ), Taka ye
dbuKcatopumte na BNA3AT Npes ywmre:

— Opwxkara ) crou crabunto Ha kownmuara 3a pputnpate .

YKA3AHUSA

> M3non3sajite camo OnMa MM MAsHUHM, M3PMUYHO 0BO3HAYEHM KATO Here-
HewM ce 1 roaHu 3a GputMpaHe. Tasu MHOPMaLMS e HaOMepUTe Ha
OMNAKOBKATA MK ETMKETA.

> Hukora He cmecBaiTe pasnuuHK Buaose MasHmHa unu onmo! Ot pputiop-
HMKQ MOXe [a npernee nsHa.

5) Hanbnwete cyxus 1 npaseH cba 30 dputnpare @ c onuo, TeuHa unm pasro-
nexa MasHuna (okono 1,2 | onmo unm okono 1 kg Tebpoa MasHmHal).
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YKA3AHUE

> Hukora He HaNWBAMTE MA3HMHA MAK onMo Hal mapkuposkata MAX 1 nog
mapkuposkara MIN Ha cbaa 3a dputMpare @.

NMPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

> KabensT 30 cebp3BaHE KbM MpeXara He Tps6sa Aa BNM3A B AOMMP C rope-
wure yactm Ha dputopHmka. OnacHocrt ot Tokoe yaap!

6) Tlocrasete otHOBO KowHuWuaTa 3a dpputnpare ) Bve GputiopHuka.

7) 3atsopete kanaka, Taka ye Aa ce GuKCHpa.

DputupaHe Ha XpAHUTENHU MPOAYKTH

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLETU!

> Hukora He usnonssaiite GpputiopHimka 6e3 onmo/masHuHal

1) BkntoueTe wencena B KOHTAKT.

2) Mocrasete npeskniousarens 3a skousaHe/msknousare @ Ha nosmums ,1”.
Kowtponnust unaunkatop Power @ csetsa.

3) 3aewprete perynatopa Ha temneparypara @ Ha xenavarta Temneparypa.
OnumoTo mnm MasHUHATA Ce 3arpsear 4o xenaxara Temneparypa. MNpu nocmra-
He Ha HOCTPOeHATa TeMNepaTypa KOHTponHusT uuankarop Ready @ ceetsa.

YKA3AHUE

> [TpenopbyBame Oa octasute ypena aa sarpee MuHuMyM 10 - 15 MunytH,
npeau Aa 3anovHeTe GpPUTMPAHETO.
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YKA3AHUE

lMpaBunHaTG TEMNEpaTypa 3a pPUTMPAHE € NOCOYEHA HA OMAKOBKATA HA
NponyKTa 3a $puTMpaHe unm B maea , Tabnuua Ha BpemeHata 3a GpuTMpaHe”
HQ TOBA PLKOBOACTBO 3a notpeburens. Mpyba opreHTaums 3a Temneparypara,
npu KosTo TPSBBA [A ce GPUTUPAT HIKOU XPAHWUTENHM NPOAYKTH, BM Npe-
LOCTABST M306PAXEHMSTA HA MPEAHATA CTPAHA HA GPUTIOPHUKA:

XpaHutenex
Cumson npoyKkT Temneparypa
__n\(Jc‘ Ckapuan 130 °C
@ Mune 150 °C
Mom dpun
(npechu kap- 170 °C
Todu)

Pu6a 190 °C

lNocoyeHunTe CTOMHOCTM Ca CAMO OPUEHTUPOBBYHM. TeMneparypara Moxe
na 6bae pasnmMuHa Cnopen KaYecTBaTa HA NPORYKTUTE M NMUHMS BKyC)

/A NPEAYNPEXXQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> [No BpeMe Ha GpPUTHPAHE KANAKBT U GPUTIOPHMKBT CA MHOTO FOpeLM.
3arosa no Bpeme Ha dpuTHpaHe xeawariite camo apbxkute @! Onac-
Hoct ot msrapsHe! Mpenopbyusame na M3Mon3eaTe rOTBAPCKM PLKABULIA.

4) Hatuchere 6yToHa 30 nebnokupate Ha kanaka @.

/A NPEAYNPE)XXQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> buaete Npennasnuem Npu MbAHEHETO HA KowHuuaTta 3a dputpare (P!

Ta e mHoro ropewal

5) Mssapete kowhmuata 3a dppummpare @ or dputioprika. Moctasete npomykmiTe
30 dpummpare. Kowhuuara 3a dputpare @ tpsbea na ce mbamm makcumym
TONKOBQ, Ye KOraTo KolwHMuaTa 3a dputpare ) ce cnycre sbe dpuTIopHUKA,
NOCTABEHUTE NPOAYKTM AC Ce MOKPMST M3LSIO OT MasHmHara. [pu ToBa He
npesuwasarite Mapkuposkara ,MAX" Ha kowkmuata 3a dputmpare .

6) CnycHerte BHMMaTenHo KolwHuuara 3a dpputnpare P e ropeworo onmo mnu

ropewara MasH1Ha.
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7)

3arBopete KANAKa HA ypeaa.

YKA3AHUE

> MoxxeTte na cneaumre npoueca Ha GpPUTUPAHE NPe3 KOHTPONHOTO NPO3opye

HQA Kanaka Ha ypena.

TebpAa MasHUHA 3a GPUTIOPHULN

3a Na NpefoTBpATMTe NPBHCKAHE HO MA3HMHATA U TBbpPAE CUMHO 3AarpsaBaHe Ha
ypena, Korato M3non3sate TBbPAd MA3HMHA 30 GPUTIOPHULK, B3EMETe CriefiHuTe
npennasHmu Mepkum:

IMpu usnonssaHe Ha HOBA MA3HKMHA, MbPBO BABHO pasToneTe napyeTara
MA3HMHQ NPK HUCKA TeMnepaTypa B 0bukHoBEHA TeHmkepa. Brumarento
M3nenTe PA3TONEHATa Ma3sHMHA BB dpuTiopHmka. Cnen ToBa noctasete
LWencena B KOHTAKTA M BKIOYeTe GpPUTIOPHMKA.

Cren ynotpeba cbxpaHssaite GPUTIOPHMKA C OTHOBO BTBbPOEHATA MA3HM-
HQ MpK CTAMHA Temneparypa.

AKO MA3HMHATA € TBbpAE CTyNeHd, MPM NOBTOPHO PA3TONSBAHE T4 MOXe Ad
npckal 3a na npenoTBpaTMTe TOBA, HaNPABETE HAKONKO AYMNKM C AILPBEHA
MM MNACTMACOBA KNEYKA BbB BTBLPAMIIATA CE OTHOBO MA3HMHA. BHumasalt-
Te A He Ce NOBPeau NOKPMTUETO HA ChAA 3a ppuTpaHe @!

30 O pa3TONMTE MO3HWMHATA, BKNIOYETE LUeNCena B KOHTAKTA, NocTaseTe
npeskntoysaTens 3a BkntousaHe/mskntousare @ Ha nosuums ,1” u 3aesprete
perynatopa Ha temneparypata @ Ha 130 °C. KoHTponHuar uxankarop
Power @ ceerea.

M3uakaiite, ROKaTO ce pastonM uanata MasHuHa. [pu ToBa e Bb3IMOXHO
koHTponHMST MHamkatop Ready @ na csetsa 1 yracsa HenpekbcHATO.
Hacrpoiite xenaxata Temnepatypa 3a GputMpaHe easa cnep Kato ce
Pa3TONM LSNATA MA3HUHA.

Cnen ¢pputnpaHero
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/\ NPEAYNPEXXQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Cnen ¢puTMpaHe HUKOTa He AOKOCBAMTe KowHuuaTa 3a dpputpare .

2)

3)

4)

BG

Ta e mHoro ropewal Mssaxaarite kowHmuara 3a dpumpare @ or dpu-
TIOPHMKA CAMO ¢ nomowra Ha apbxkara !

Koraro npoaykmre 30 dputHpaHe ca rotosu, HatucHeTe GyToHa 3a AeBGOKM-
pate Ha kanaka @ Taka, Ye KANaKLT A Ce OTBOPH € OTCKAUAHE.

MosaurHete kowHmuata 3a dputnpare P v g 3akauete Ha prba Ha ypena,
TAKO Y€ M3MMLWIHATA MA3HMHA Aa MOXKE Aa ce oTueau. 3aBbpTere perynaropa
Ha Temnepatypara @ Ha Min.

Mocrasete npeskntoysaTens 3a skousare/msknousare @ Ha nosmums ,O”,
30 Oa M3KIouMTe ypeaa.

Mskniouete wencena oT KOHTAKTA.
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5) Cnen oTuexaaHe HA M3MMIWIHATA MA3HWMHA M3BAOETE BHUMATENHO KOLWHMLATA
3a ¢pputnpare @ ot dputopHmka.

6) Cunete dppuTMpaHUTE NPORYKTH B KyNa MAM TesrMp (3acTenete ¢ xmMrpocko-
MMYHA KyxHeHcka xaptmsl).

Ako He M3noN3BaTE PENOBHO GPUTIOPHMKA, € NPENOPBLUMTENHO CNEel MICTUBAHE
[Q AbPXMTE ONMOTO B ROBPE 3aTBOPEHHM BYTURKM MNK APYTH CbOOBE 30 GPUTH-
paHe, 30 NPeanoYMTaHe B XNAOMIHUK MK HA APYTO XNaaHo MscTo. [TenHete
6YTUNKMTE NPE3 CUTHA LEAKd, 30 AQ OTCTPAHWTE YACTMLM OT XPAHUTENHM NPOLY-
KT OT ONKOTO.

CmsaHa Ha MasHMHATA 3a ppUTUpaAHe

CMeHsiTe 0NMoTO CaMOo cref KaTo € U3CTUHANO HAMbIHO. TB'prJGTG MA3HKMHA
Tp9|6BO N4 e olle Te4Hq, 3a Aa MOXe Oa ce npenee.

1) Hamucrerte 6ytona 3a nebnokupate Ha kanaka @ v ceanete kanaka
(sx. masa ,Mouncreate u nopapwxka”).

2) Wssanete kownwnuara 3a dputnpare .

3) XsaHete ypena 3a cTpaHmuHuTe opbxku € 1 uinelite 0NMOTO MM MA3HMHATA
MPE3 30HMs NSB LI C NPOPE3 30 MINMBAHE B Noaxondwm cbiose (W), Hanpu-
mep 6yTunku. 3a uenta npenopbsuBaMe Aa M3nonsate byHMs.

YKA3AHUE

> Bwa BCaka O6LLlMHCI Unu rpan M3XBbPASHETO HA TEYHM UK TBBPAN XPAHU-
TeNnHU MA3HUHKU € PEernaMeHTUPAHO PA3NnYHO. Yecro He e nossoneHo
M3XBbPISHE HO TAKMBA MA3HWMHK 3a€0HO C 6utosute otnagbum. OcsenoMeTe
Ce OT ynpasdara Ha esawarta O6LI.|,MHG MNAX HA BALUKMA TPAA OTHOCHO BB3MOX-
HOCTUTE 30 MU3XBBPNSHE.

4) TouwncreTe CTAPATENHO BCUYKM YACTU HA GPUTIOPHUKA, KAKTO € ONMCAHO
8 rasa ,MNouncrsane 1 noaapbxka”.

5) Hanettte HOBO ONMO MAM HOBA MA3HMHA BbB GPUTIOPHUKA, KAKTO € OMMCAHO B
rmasa ,Oputmpare”.

BG 75



SILVERCREST'

MouncreaHe n noaRpBXKA

A\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!
> [penu oa NounCTMTE ypena, BUHATM M3KMIOUBAMTE LLencend oT KOHTAKTA.

B HMkakbe cnyuai He notansitte ypena s teuHoctm! Toa Moxe na
MPUYMHM ONACHOCT 30 XMBOTA OT TOKOB YAAP M NOBPEXAAHEe Ha ypeaa.

A\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> I'Ipenm NoYMCTBAHE NMBPBO OCTABETE Ypena aoa ce oxnanu.

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLETU!

> B HMKQKBB Cy4ai He NOUMCTBAMTE C ABPABMBHM MM PA3DKAALLM MOYMCTBALLM
cpencrea/marepuant, Karo Hanp. abpasmeeH NOYMCTBALL NPENapar Mnu
CTOMOHEHA IOMAKMHCKa Ten. Te MOraT Ad MOBPeAsT NOBLPXHOCTTA HA ypenal!

3a no-necto nouncteaxe pasrmobete GpUTIOPHUKA:

1) Orsoperte kanaka Haa noctosHHMs metaneH duntsp @ v ro usanere.

2) Orsoperte kanaka Ha ypeaa. HatucHete ¢ npbyka unu Ap.n. B OTBOpMTE HA
WAPHUPHMTE ObPXKAYM OT 30AHATA CTPAHA HA YPENA M CbLUEBPEMEHHO U3-
ObPMAiTE KANAKA HA YPEAad HArope OT WAPHUPHUTE IbPXAYM:
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— —/

c—3y
c—3y
c—3y
c—3y

3) Wssanerte kowHmuara 3a pputnpare @.

| Moxerte na muete kowhmuata 3a dputpare ) B cbnommanta
mawwuHa. Ts e rooHa 3a MueHe B CbAoMMSNHA MawmHa. Mpensa-
putento ceanete apbxkara .

YKA3AHUE

> lNpenu mepeata ynotpeba kownuuata 3a pputpatqe @ Tpsbea na ce
usmue Ha prka. Mpenn na Muete kownmuara 3a dputmpare @ s cvao-
MMSIHA MAWKHA, T4 TP96Ba aa e 6una notoneHa B onumo.

> lMopcywere no6pe kowHmMuata 3a dputpare ) npean nostopHa ynotpeba.

B Creq kato ce oxnanw, usneitre MasHuHara/onmoto cbaa 3a ¢ppunopHuka @
(8. maea ,CMaHa Ha MasHUHATA 30 GpuTHpPaHE”).

B ouucrete ApBXKATa @ MU NOCTOIHHUS MeTaneH CIJIAJ'IT'bp 0 B TONNQ BOAA C
MeK Muell npenapdar. Cnen TOBA MU3NNAKHETE BCUYKM YACTHU C YMCTA BOAA.

B ouucrete Kopnyca 1 cbaa 3a Gpputupare @ c BnaxHa kbpna. Mpu Heob-
XOAMMOCT U3MON3BAMTE MEK MMeL npenapar Bspxy kbprnara. Cnen Tosa
[OMBAHMTENHO M3EBPLUETE CTAPATENHO C HABAWKHEHA CAMO C BOAA KbPMA, 3G
Fa He ce 30ABPXAT OCTATbLM OT MUELLMS NPenapar & Cbaa 3a Gpputpare @.
Moncywere nobpe kopnyca 1 cbaa 3a dputpate @.

B Mamuitre kanaka Ha ypena ¢ Tonna Boaa v Mek Muel npenapar. Cren
TOBA M3NMAKHETE ¢ ymcrta Boaa. Noacywere nobpe kanaka Ha ypena u ro
noctaeeTe M3NPABEH HA eHA CTPAHA, TAKA Ye AA MOXE Aa M3Teue OCTaHa-
naTa BbB BLTPELHOCTTA HA Kanaka soaa. BH1masaiTte npenu cneasauioro
M3MON3BAHE KANAKDBT AA € M3CLXHAN HaMbiHO!

B smuite noctoskHma metaner duntep @ ¢ Tonna Boaa 1 Mek MueLy npenapar
M M3NNAKHETE C YMCTA BOAQ.

4) TMpeau crnobssareTo noacyuwete nobpe BCUUKM 4aCTU.
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5)

6)

[MocTraBete nocTosHHMS MeTaneH q)MJ'Ipr 0 OTHOBO BbBB BJJ,J'I'I:6HOTMHCITCI B
Kanaka Ha ypena v 3atBopeTte KAanakad Haa NOCTOAHHMA MeTaneH 4)14]1pr o

Mocrasete kKanaka HA ypena OTHOBO HA YPEAd TAKA, Ye WAPHUPKTE Aa BNs-
30T M CTOST CTABMIHO B LWAPHUPHUTE ObPXKAYM HA 300HATA CTPAHA HA YPena.

YKA3AHUE

> [pyr pabotu no noaapbkKaTa Tps6Ba AA Ce M3BBPLIBAT OT OTOPM3MPAHA

cneumanmMpasa Gupma unu cepaus

CbxpaHeHune

1)

2)

3)

4)

MoBpuraiite MM HOCeTe ypend C MOMOLLTA HA CTPAHUYHMTE ApbxXK1 @ Ha
kopnyca.

Haeuearite kabena 3a cBbp3BAHE KM MPEXATA HA MSCTOTO 30 HOBMBAHE HA
kabena @ wa 3apHaTa cTpaHa Ha ypena. MNbxHeTe eamH ot wudToseTe Ha
Liencena B €AHA OT [yNKMTE HA MSCTOTO 3a HaeueaHe Ha kabena @, 3a aa
dukcupare wencena:

(G

3a cvxpaHeHmre MoxeTte aa nemoHTmpate apbxkara ) Ha kowHMuaTa 30
dputnpare @ v aa s nocrasute B kowHmuaTa 3a dputpare @ Taka, ve
kowHwmuata 3a dputupare @ na Moxe aa ce noctaem BbE GPUTIOPHMKA.

CuxpaHsBaiiTe ypena e 3aTBOPEH KANAK HA ypend. Taka BLTPELIHOCTTA Ha
bPUTIOPHMKA OCTABA YMCTA U 3ALUMTEHA OT NPaXx.
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CoBetn

HAomawHo npuroteeHm nom ¢pm (MbprxeHn kaprodpm)

YKA3AHUE

> B kowHmuara 3a dpputnpare ) morar na ce cunst okono 450 g npechu

nom ¢pu oo mapkmposkara ,MAX".
Mpensunexute 3a Gputnpare kaptodu TpsbBa Aa ca B LOBPO CBCTOSHME U
[Q He ca NPOPACHAnNM.

3a pputMpaHe TpsbBa Oa ce M3MON3BAT ,6PALIHEHN” UK ,HEPA3BAPABALLM
ce” coprose kapTopu.

Cren obensaHe HapexeTe KapToduTe CNOpPen XenaH1s HAUMH HA NPUOT-
BHe (Ha npvuMLM UK dunurikm).

Mpean na npopbnxure obpabotkara, ocrasere kKapToduTe BbB BOAA 30
okoro yac. Mo To3m HauMH ce U3BAKMYA YACT OT 3aXAPTA, EAMH OT M3IXOAHMTE
NPOAYKTM 30 06PA3yBAHE HA AKPMIGAMMA.

Moncywete craparenHo kaptodure.

Abvn6oko sampazeHn xpaHu

Hsn6oko 3ampasenute nponyktn 3a pputmpate (-16 no -18 °C) oxnaxaar
3HQUMTENHO ONMOTO MM MA3HMHATA, HE CE M3MbPXKBAT AOCTATBYHO GBP30 U

30TOBA € Bb3MOXHO Aa NOeMAT TBbPAe MHOTO OO UMM MA3HUHA. 3a aa M36er—
HeTe TOBA, NOCTbMNeTe KAKTO cneasda:

He ¢putmparite ronemm konmuectsa Haseanbx. KowHmuara 3a dputpare
TpS6BA AQ € HAMBAHEHA C NPOAYKTM 30 GPUTUPAHE HAM-MHOTO O MAPKM-
poskata Max Ha sTpewnata crpata Ha kownnuara @. Mpu sampasenn
nom ¢pu Tosa ca npubnmsutento 450 g.

3arpeiite onMoTo MUHUMYM 15 MUHYTH, Mpenu na NoCTaBMTE B HETO NPOAY-
KTUTe 30 GpUTHPAHE.

Hacrpoiite perynatopa Ha temneparypara @ Ha nocoueHata B T0Ba pbko-
BOLCTBO 30 NOTPEBUTENS MMM HO ONAKOBKATA HA NPOAYKTA 30 GPUTUPAHE
Temneparypa.

3a npeanountaHe e npeam GppUTMPaHe ObNGOKO 3AMPA3EHUTE XPAHM Ad Ce
Pa3MpassT No cTakHa Temnepartypa. lNpenu na nocrasute npomyktute 3a
bpuTHMpaHe BbB GPUTIOPHMKA, OTCTPAHETE OT TIX BL3MOXHO HAM-MHOTO nef
u Bofa.

Moctasete nponyktUTe 30 GPUTUPAHE BBIMOXKHO HAM-BABHO W BHUMATENHO
BB PPUTIOPHMKA, Thi KATO NP PS3KO MOCTABIHE HA AbIGOKO 3AMPA3EHM
XPOHM € Bb3MOXHO FOPeLLoTO ONMO MMM FOPELLATA MA3HMHA Ad KMMHAT.
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Kak na npemaxHeTe He>XXeJNlaH NpMBKYC

Hskoun xpaHutenHm nponyku, ocobeHo puba, oTaensT TBbpaEe MHOTO TEYHOCT
npu dputHpaHe. Tasm TEUHOCT ce CbBUPA B ONMOTO MM MASHMHATA 30 GPUTH-
paHe M MOXe [a BAOWMW MMPKUCA M BKYCA HO CNEABALUMTE MPOAYKTU, KOUTO ce
GPUTMPAT B CHLUIOTO ONMO MMM ChILATA MA3HMHA.

[Mocmsnete kakto cnened, 3a nda 3anasmte HeyTpanHma BKyC Ha ONMOTO UK
MA3HUMHATA!

B 3arpetite onnoto nnu masHuHata fo okono 150 °C u nycHete nBe ThHKM
GUNKM X6 MK HAKONKO MAMKM CTPBKA MATAGHO3 B KOLWHMLATA 30 GPUTH-
pare @.

B Cnycherte kowhuuata 3a ¢pputmpare @ s mastmHara 1 satsopete kanaka.

|| MB‘-IGKGIZTG, [OKATO OJIMOTO UK MA3HMHATA BEeYe He KMNA[T 1 M3Banerte
xnaba pecn. MaraaHo3a C peleTbyHa NbXuua. Macrnoto unu masHuHara
Ca OTHOBO C HeyTpaneH BKycC.

3ApPABOCNIOBHO XPAHEHE

80

,D,MeTOJ'IOBMTe npenops»4BaAT M3NON3BAHETO HA PACTUTENHU ONKNA M MA3HUHMK,
CbABPXKALWUM HEHACUTEHU MACTHU KMCENUHU (HOI‘lp. NIMHONOBA KMCQHMHCI). Ho
Te31 onma U MA3HUHU I'y6SIT NONOXUTENHUTE CU KAYeCTBA I'IO-6'bp3O oT apyrute
B1MOOBE M 3ATOBA TpS|6BCI 04 Ce CMEeHAT No-4ecCTo. CJ‘leﬂBOl‘;iTe cnenHMUTe Npenopbku:

B CwmeHsgiTE PEnOBHO ONMOTO UM MA3HMHATA. AKO BbB GPUTIOPHUKA MPUIOT-
BSTE MABHO NOM $pu 1 cned Baka ynotpeba npeuexaate onmoTo Mim
Ma3HUWHaTa, MoxeTe aa rm usnonssate 10 po 12 nvtm.

B Bce nak He M3non3earite ONMOTO MMM MA3HMHATA MOBEYE OT WeCT MeceLa.
BuHaru cnassasite 1 MHCTPYKUMKTE HO ONAKOBKATA.

B O6u1KHOBEHO ONMOTO UMK MA3HMHATA TPSGBA A CE M3NON3BAT NO-KPATKO
BpEMe, aKo GppUTUPATE FMABHO ChABPXXALIM NPOTEMHM XPAHUTENHWU NPOAY-
KTM KOTO Meco unu puba.

B He cmecearite HoBo onmo ¢ ynotpebssaHo.

B CMmeHsiiTe 0nmMoTO MNKM MA3HMHATA, OKO Ce MEHST NP 3arpsBaHe, MMAT
OCTBP BKYC MAM MMPUC UAW NOTbMHEST M/Mnn nobumst nonobHa Ha cupon
rbCTOTA.
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Tabnuua Ha BpemeHara 3a ppuTupaHe

Tabnmuata AABA NPMMEPH 30 TOBA KOM XPAHWUTENHW NPOAYKTM MPU KAKBA
TeMneparypa Tps6Ba 0a ce GPUTMPAT U KOTKO BPEME BK € HEOBXOAMMO 3a
bputMpaneTo.

Ho nocouehure croiHoctu cnyxar camo 3a opuertaums. Bpemenara morar
[Q BAPMPAT CMOPER NMYHKTE MPEANOYMTAHMS, KONMIECTBOTO M KQYeCTBATA HA
XPAHWUTENHUTE NPOOYKTU.

B cnyuait ue MHCTPYKLMMTE HO ONAKOBKATA HA NPOAYKTA 30 GPUTMPaHE ce
PA3NMUaBAT OT TA3M TABAMLA, CNEABAMTE MHCTPYKLMMTE HO ONAKOBKATA.

Konu-

XpaHuteneH vecrso Temneparypa Bpeme
npoRyKT (okomo) (oxono) (okono)
CBUMHCKM KOTReT 180 g 150 °C 17 min
(npeceH, nanupan)
®une ot nunewkm
rbpan 180 ¢ 150 °C 15 min
(npacHo)
HonHo nunewko 6ytue 200g 150 °C 17 min
(npacHo)
[MbpxeHn kapTodu 200g 170 °C 8 min
(npechm)
MbpsxeHn kaprodu 200g 170 °C 9 min
(3ampasenn)
ST 200 g 130 °C 7 min
(3ampasenn)
Ogue cupere
(3ampaseHo, nanupa- 200 g 150 °C 8 min

HO)

YKA3AHUE

> [Npu naHHMTE 30 rpamycuTe ca BbIMOXKHM HE3HAUMTENHM PA3NMKM B TEMMe-
patypure.

> [Meanete kowhunuata 3a dputnpare @ ¢ npoaykr 3a Gpputpate Har-MHoro
[0 MAPKMPOBKATA Max Ha BLTPELIHATA CTPAHA HA KOWHMLATA.
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OrcTpaHaBaHe HaO HEU3NPABHOCTU

Bb3MO>KHU HAYUHUN

MPOBJIEM Bb3MO>KHA NMPUYNHA

Ypentt He

dyHKUMOHMPA. KOHTQKT.

KOHTPONHMST MHAMKA:  Ypemyr e wsknioueH.

Top Power

KoHrponHust uHamka-
Top Ready @ He cseth.

HA OTCTPAHSBAHE

YpensT He e BKNIOUEH KbM
Bkntouete ypena kbM KOHTQKT.

Ypenst e nospeneH. O6bpHeTe ce KbM cepBM3a.

Bkniouete ypena c npeekniousarens
@ He ceetn. 3a BkntousaHe/uskniousare @.

Hacrpoerara temneparypa  M3uakarite HAKONKO MUHYTH,
HO ONMOTO/MA3HMHATA OWe  AOKATO ce AOCTUTHE XXENAaHATA
HEe e NOCTMIHATA. TeMneparypa.

Ako HEM3NPABHOCTUTE HE MOTAT A C€ OTCTPAHSAT MO ropenoCcoYEeHMTE HAYNHU UNU

YCTAQHOBUTE APYTHX BMOOBE HEM3MNPABHOCTH, Ce o6'preTe KbM HALLKgG CepBuMs.

MpunoxxeHue

NMpenasaHe 3a oTnapbum

D

B HUKAKDBB criyyal He U3XBBLPASWATE Ypead ¢ o6MKHOBEeHUTE 6UTOBMU
otnapbuu. Tosm ypea noane>ku Ha eeponenckara flupekrtusa
2012/19/EU.

M3xebpnsite ypena upes nMUeHIMPAHA GUPMA 30 M3XBBPMSHE HA OTMNAABLM
nnu O6LL|MHCKGTCI CJ'Iy)K6C| 3a M3XBBPNGHE HO OTNAObLUM. Cnassarite neﬁcmou.tme
B MOMeHTa pasnopenbu. B cnyuait Ha cbMHeHKe ce cebpkeTe cbe cnyxbara 3a
M3XBBPNIHE HA OTNAABLUM.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Ne3nMs oT ynotpeba npomyKr
KQTO OTNAOBK Ce UHPOopMMpaiTe oT Bawara obwmHeka unm rpancka ynpasa.

OnakoebuHMTE MATEPHANK ca NOABPAHM OT MEeAHA TOYKA HA EKONOTMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUIM3ALIMATA M 3aTOBA MOTAT Ad ce peumknupar. [penarte
HEHY>XHWUTE BM BEYE ONAKOBBYHM MATEPUANM 30 OTNALBLM CBINACHO
AEMCTBALYMTE MECTHM pasnopenbu.

lNpenaeaiite ONAKOBKATA 30 OTMALbLM B CbOTBETCTBUE C EKONOTUUYHMTE M3MCKBO-HMS.
Bsemete nop BHMMAHME 06O3HAYEHUETO BLPXY PA3IMYHMTE ONAKOBbYHM
MATEPMAnM 1 Npm HeobxoammocT rm crbuparite paspento. OnakosbuHmMTe
matepuranu ca o6o3HaueHn cbe cukpawenus (a) u umndpu (b) cve cneanoto
3HaUeHHe:

1-7: nnactmacy,

20-22: xapTs 1 KapToH,

80-98: koMno3nTHM Matepmanm.

BG



SILVERCREST’

FapaHuuns
YBaXXaeMu KNUEHTH,

30 TO31 ypen nonyyasare 3 roAMHM rapaHLUMs OT AATATA Ha nokynkata. B cnyuyart
HO HECBOTBETCTBME HA MPOAYKTA € NOroBopa 3a nponaxba Bue umare 3akonHo
NPaBO A NpeassuTe peknamauus npea NnpoaaBaYa HA NPOAYKTA NPU YCNoBMATA
u B cpokosete, onpenenenu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenute. Bawwure npasa, npoustMualm ot nocouenute pasnopenbu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA NO-NOMY NPENCTABEHA TbPTOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHMO
OT Héq NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3A NMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MNO-
Tpeburenckara croka ¢ AOTOBOPA 30 NPOAAXKOA ChIMACHO 3AKOHA 3G 3aI4MTa
Ha noTtpeburenure.

FlapaHumoHHM ycnoeus

lapaHUMOHHMST CpOK 3aMoyYBa [ Teye OT AataTta Ha nokynkara. Masere nobpe
opurMHantata kacosa 6enexka. Tos BOKyMeHT e HeobXoaMM KaTo fokasaren-
CTBO 30 nokynkata. AKO B paMKMTE HA TPW TOAMHM OT AATATA HA 3AKYMYBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NOfBM fedekT Ha MATePMana MM NPOM3BOACTBEH AedekT,
NpoAykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHeH - No Haw m3bop.
lapaHumMsTa NPeanonara B PAMKMUTE HA TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK AA e
npencTassT [eheKTHMAT ypen u kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nMcmeHo
[a ce 06SCHM B KOKBO Ce CCTOM AedEKTLT M KOTa € Bb3HMKHAN. Ako AedeKTsT e
MOKPMT OT HALIATA rapaHums, Bue we nonyunte 06patHo peMoHTHPaHUs Miu
HoB NpoAyKT. C PEMOHTA MM CMSHATA HA MPORYKTA HE 3anoYBA AA TeYe HOB
FAPQHUMOHEH CPOK.

FapaHLUMOHEH CPOK U 3AKOHOBU NpeTeHUnMn Npu aedexTn

rCIpOHLlMOHHCITCI ycnyra He yabinXKaea rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu CbWo 1
30 CMEHEeHUTE U PEMOHTUPAHM YACTU. 3a €BEHTYdNHO HANMUYHKUTE NnoBpenn n
ﬂeq)eKTM olle npu noKynkara Tp5I6B0 na ce C'I:O6LL|M BefHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEMOHTH Ccnen U3TYaHe HA TApPAaHUMOHHMA CPOK Ca cpeLlly
3annawaHe.

O6XxBAT HA rapaHUUATA

YpensT € npousseneH rpUXNMBO CNopes CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPEaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AePEKTM HA
marepuana unu npsoussonctsern nedekt. fapaHumMsTa He 0bXBaALA YaCTHTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HO HOPMAIHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6bAAT PAsMeXAaHK KaTo 6bP30 UIHOCBALLM Ce YACTM (HanpuMep GUNTPK Mnu
NPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMMBM YACTM (HANPUMEP NpPeKbeBaYM, Hatepum
WN1 TAKMBQ NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHUmMaTa oTNaRa, aKo ypenst e nospeneH
nopanu HENPABMUIHO M3MON3BAHE MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBABAHE HA TEX-
HMYECKa NoaapPbXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNAa3BAT BCUUKM YKA3QHMS B YMBTBAHETO 30 0BCNyXBaHe.
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lMpeaHasHayeHue 1 NeMCTBUS, KOWUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMBTBAHETO 3a
€KCMNoaTaums 1K 30 KOWTO TO NPenyNpPexAaasa, TpS6Ba 3aMBMKMTENHO Aa ce
u3barear. [MpopykTbT € NPeaHA3HAYEH CAaMO 3a YACTHA, A He 30 CTOMAHCKA yro-
tpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpasunHo Tpetupate, ynorpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BBPLUEHU OT KNOHA HA HALMS OTOPU3MPAH cep-
BM3, FOPAHUMATA OTNAAQ.

Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH cyyan

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabortka Ha Bawwms cnyuar, cnensaitte cnenxmre
YKQ3aHMs:

B 30 BCHUKM 30MUTBAHMS MOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MOSHTUPUKALMOHHMS
Homep (IAN 352648_2010) kato nokazarencrso 3a nokynkara.

B Bsemerte apTikynHus Homep oT pabpuunara Tabenka.

B [pu BB3HKKBAHE HO PYHKLIMOHAMHM MNK OPYTH AehEKT MbPBO Ce CBbPXETE
no TeneoHa MNK Ypes MMein ¢ fonynocoueHus cepamser oraen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMBIHATENHA MHOPMALMS 30 YpexnaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Crepn cbinacyBaHe ¢ HOLWMS CEPBU3 MOXKETE AA M3NPaTHTe AedeKTHMS NPOoayKT
Ha nocoueHms Bu anpec Ha cepsusa 6esnnarHo 3a Bac, kato npunoxmre
kacosata 6enexka (kacosus 6OH) 1 NOCOUMTE B KAKBO C& CHCTOM RedeKTHT
M KOTa € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce u3berHar npobnemu ¢ NPMEMAHETO M AOMbII-
HUTEMHM PA3XOAM, 3A0BIKMTENHO M3NOM3BAMTE COMO aapecd, kokto Bu e
nocoueH. Ocuryperte U3NPALLAHETO A HE € KATO eKCMPECeH TOBAP MK
KaTO OpYr creumaneH Toeap. Msnparete ypena 3aenHo ¢ BCUYKM NPUHAL-
NEXHOCTH, [OCTABEHM MPK MOKYNKATA, U OCUTYpeETEe AOCTATLYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA OMNAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BBHIAPAHLMOHHO 06cny>XBaHe

84

PeMOHTM 13BBH rapAHUMATA MOXETE 1A BB3NOXMTE HA KMOHA HA HALIMS CepBM3
cpeuty 3annauwatxe. Tok ¢ ynosonctaue we Bu Hanpaeu npensaputenHa kanky-
naums. MoxeM na o6paboteame camo ypeam, KOMTO ca AOCTATLYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHU C NAATEHM TPAHCMOPTHM PA3XOAM.

BHumanwme: Manparete Bawms ypen Ha KNOHA HA HALWIKS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C yKa3aHue 3d Aedpekta. Ypennte, M3NPATEHM C HENNATEHM TPAHCNOPTHM PA3XO-
AM - C HAMNOXEeH NNaTex, KaTo eKCNPEeCceH UM APyr CneuuaneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we m3sbplumnm 6e3nnatHo M3XBbLPNSHETO HA M3npaterute oT Bac nedektHu
ypeau.
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CepBu3HO 06cny>XXBaHe

Bbnrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 352648_2010]

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Ye cneaBalmaT anpec He e anpec Ha cepsumsa.
I_I'pro Ce CBBpPXETe C ropenocovYeHnd CepBM3EH LIEHTBLP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

Www.kompernoss.com

*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTBETCTBUE HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA € AOTOBOPA 30 Npoaax6a noTpe-
6MTensTMMA NPABO AG NPEASBM PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT NPORABAYA AG NPMBE-
e CTOKQTa B CbOTBETCTBME C NOrOBOPA 3a npoaaxba. B tosu cnyuadt notpeburenst
MOXe Aa M36MPA MEXAY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA 1 C
HOBQA, OCBEH KO TOBA € HEBBIMOXHO MNK M3BPAHMSAT OT HEro HauMH 3a obesweTe-
HMe e HEeMPOMOPLMOHANEH B CPABHEHME C APYTMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH Haumh 30 obesweTsBaHe HA NOTPEBUTENS € HENPONOPLMOHA-
NeH, OKO HEroBOTO M3MOM3BAHE HANAIA PA3XOAM HA NPOLCBAYA, KOMTO B CPOBHEHME
C OPY™MS HOUMH HO OBe3LeTIBAHE CA HEPA3YMHM, KOTO Ce B3eMAT Npensua:

1. cToltHocTTa HA I'IOTpe6VITeJ'ICKC1TC1 CTOKd, KO HaMaLe nMnca HAa HeCbOTBETCTBME,
2. 3HQYMMOCTTA Ha HECbHOTBETCTBUETO,

3. BB3MOXKHOCTTA A Ce NPEONoXM HA NoTpebuTens pyr HaYMH Ha obesleTsBaHe,
KOMTO He € CBbP3AH CbC 3HAYMTENHM HeynoBCTBA 3a HEro.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckara croka He CbOTBETCTBA HA AOroBOPA 3a Npoaax6a, npona-
BAYDT € ANbXEH AA 5 NPUBENE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexaareTo Ha noTpebuTenckaTa CToKa B CHOTBETCTBME C AOTOBOPA 3d MPORAX6a
TpS6BA AQ CE U3BBLPLLM B POMKMTE HO €AMH MECEL|, CYMTAHO OT NPENSBIBAHETO HA
peknamauusta ot notpeburens.

(3) Crea mstuaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensT MMA NPABO AA PA3BAAM AOTOBOPA
¥ Aa My 6bAe BB3CTAHOBEHA 3ANAATEHATA CyMA MMM A4 MCKA HOMANSBAHE HA LieHata
Ha notpebuTenckara crokacsrmacHo un. 114.
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(4) MpueexpaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Toit He MBMXM PA3XOAM 30 eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUAny 1 TP, CBLP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsibea aa
MOHACS 3HAUMTENHM HeynoBCTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa Mcka m obesweTeHe 30 NPETbPHEHUTE BCIENCTBUE HA
HECBLOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPOAMKGA M KOraTo
NOTPeBUTENST He e YAOBNETBOPEH OT PEelLABAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3GOP MeXXOy eAHA OT CeAHUTE BbIMOXHOCTH: 1. passansHe Ha
[OTOBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CYMA; 2. HOMANSBAHE HA Lie-
HaTa.

(2) rlOTpe6l4TeJ'ISIT He MoXe na npeteHaupda 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3annAaTeHara cyma
MM 30 HaOMAnNg4BaHEe LleHAaTa Ha CTOKATA, KOraTto TbproseusT ce cbrnacu na 6'b,l:le
M3BBbPLEHA 3aMAHA Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKCITCI CTOKa C HOBA MK Na ce nonpasu CTokata
B PAMKMTE HA ednH MeceL OT npeassdasaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'ISI.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € ANbXEH na ynoBneTBopmn MCKAHE 3a pasBangHe HaA noroeopa 1 na
BB3CTAHOBM 3dNIATeHATA OT FIOTpe6VITeﬂ$i CYMQ, KOraTo cnepn Karto e yaoosnersopmn
TPM peknamaumm Ha rIOTpe6l4Teﬂﬂ Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT HA €0HA U Cbla
CTOKd, B PAMKMTE HA CPOKA HA rdpaHumaTa no un. 1 ]5, € HanuMue cnensawa nogaea
HAQ HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOroBopa 3a I'IpOﬂG)K60.

(4) (Mpeouwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe 1A NPeTeHaMPaA 30 Pa3BansHe HA AOTOBOPA, OKO HECBOTBETCTBMETO HA MO-
TpebuTenckaTa CToKa € NOTOBOPA € HE3HAUYMTENHO.

Un. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNpAxXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK O ABE FOAMHM,
CUMTAHO OT NOCTABSHETO HA NOTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA MK 3a MOCTUIAHE HA COPA3yMeHue MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENs 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEAABIBAHE HA MCK, PA3NMYEH OT cpoka no an. 1.
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Einleitung
Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes!

Sie haben sich damit fir ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts
an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

/\ WARNUNG!

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméaBe Verwendung!

Von dem Gerét kénnen bei nicht bestimmungsgeméfBer Verwendung und/oder
andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieflich bestimmungsgemdf verwenden.

> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.
Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir das Frittieren von Lebensmitteln in privaten
Haushalten bestimmt. Benutzen Sie das Gerét nicht gewerblich.
Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Innenréumen.
Dieses Gerdt ist nicht geeignet fir den Gebrauch ...
— in Kiichen fir Mitarbeiter, in Léden, Biros und anderen gewerblichen
Bereichen,
— von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen,

— in Frihstickspensionen.

> Anspriiche jeglicher Art wegen Schdden aus nicht bestimmungsgeméfer
Verwendung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen
Verdnderungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausge-
schlossen. Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardmé&Big mit folgenden Komponenten geliefert:
® Mini-Fritteuse
® Frittierkorb und Haltegriff
® Bedienungsanleitung
1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Aufkleber vom
Gerdt.

> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schaden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Geratebeschreibung/Zubehér
Permanent-Metallfilter
Frittier-Behdlter
Handgriffe
Kabelaufwicklung
Temperaturregler
Kontrollleuchte Ready
Kontrollleuchte Power
Ein-/Aus-Schalter (O/1)
Entriegelungstaste Deckel
Haltegriff

Frittierkorb

96600000000 S
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Technische Daten

Netzspannung 230V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
Nennleistung 850 W
Fassungsvermdgen Ol ca. 1,2 liter bis zur MAX-Markierung
Fassungsvermdgen festes Fett  ca. 1 kg
I Alle Teile dieses Gertites, die mit Lebens-
QH mitteln in Berilhrung kommen, sind lebens-
mittelecht.

Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR!

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Schlief3en Sie das Gerét an eine Netzsteckdose mit einer
Netzspannung von 230 V ~, 50/60 Hz an.

~ Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

@ Tauchen Sie das Gerdt mit der Netzleitung niemals
unter Wasser und reinigen Sie es auch nicht unter
flieBendem Wasser.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerat darf nicht von Kindern im Alter zwischen O und
8 Jahren benutzt werden. Dieses Gerat kann von Kindern ab
8 Jahren und dariber benutzt werden, wenn sie sténdig
beaufsichtigt werden. Dieses Gerdt kann von Personen mit
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben.

~ Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
junger als 8 Jahre fernzuhalten.

~ Die Reinigung und die Wartung durch den Benutzer darf
nicht von Kindern durchgefihrt werden.

~ Sorgen Sie fir einen sicheren Stand des Gerdtes.

~ Falls das Gerét heruntergefallen oder beschadigt ist, diirfen
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerat
von qualifiziertem Fachpersonal iiberprifen und gegebenen-
falls reparieren.

~ Wéhrend des Frittiervorgangs wird heiBer Dampf freigesetzt,
insbesondere, wenn Sie den Deckel 6ffnen. Halten Sie einen
sicheren Abstand zum Dampf.

~ Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollstandig trocken sind, be-
vor Sie Ol oder flissiges Fett in die Fritteuse geben. HeiBes
Ol oder heifles Fett spritzt sonst.

~ Trocknen Sie alle Lebensmittel sorgfdltig ab, bevor Sie sie in
die Fritteuse geben. HeiBBes Ol oder heifles Fett spritzt sonst.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Gehen Sie insbesondere mit gefrorenen Lebensmitteln vor-
sichtig um. Entfernen Sie alle Eisstiicke. Je mehr Eis sich noch
an den Lebensmitteln befindet, umso mehr spritzt das heif3e
Ol oder das heil3e Fett.

~ Teile des Gerates werden wahrend des Gebrauchs heif3.
Berihren Sie diese nicht, um Verbrennungen zu vermeiden.

~ Stellen Sie das Gerdt mit den Handgriffen in einer stabilen
Lage auf, um ein Verschitten der heiflen Flussigkeit zu ver-
meiden.

~ Vermeiden Sie Ol- oder Fettspritzer auf dem Boden.
Es besteht Rutschgefahr!

/\ WARNUNG! BRANDGEFAHR!

~ Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Schmelzen Sie Fettbldcke niemals in der Fritteuse. Durch die
hohe Temperatur, die entsteht, solange das Fett noch nicht
das Heizelement bedeckt, kann das Heizelement beschadigt
werden oder es kommt zu einem Brand! Schmelzen Sie das
Fett vorher in einem Topf o. A.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht in der Néhe von heif3en
Oberflachen.

 Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals un-
beaufsichtigt.

& Achtung! Heif3e Oberfléchel
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/A WARNUNG! BRANDGEFAHR!

Benutzen Sie niemals Wasser zum Loschen der
Fritteuse!

~ Altes bzw. verschmutztes Fett oder Ol entziindet sich bei
Uberhitzung von selbst. Wechseln Sie das Ol oder Fett
rechtzeitig. Im Brandfall Netzstecker ziehen und brennendes
Fett oder Ol mit einer Decke ersticken.

~ Fillen Sie nie mehr Fett als bis zur MAX-Markierung und
nie weniger als bis zur MIN-Markierung in den Frittier-
Behalter ein. Achten Sie bei jedem Einschalten darauf, dass
geniigend Fett oder Ol in der Fritteuse ist.

» Schalten Sie das Gerdt niemals ein, wenn sich kein Ol
oder flissiges Fett darin befindet. Ansonsten kann das Gerat
Uberhitzen.

» Die Fritteuse ist nur zum Frittieren von Lebensmitteln geeignet.
Sie ist nicht fir das Kochen von Flussigkeiten konzipiert.

» Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt
passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.

Vor dem ersten Gebrauch

Bevor Sie die Fritteuse zum ersten Mal benutzen, reinigen Sie bitte die einzelnen
Teile grindlich und trocknen Sie sie sorgféltig ab (siehe Kapitel ,Reinigung und
Pflege”).
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Acrylamidarme Zubereitung

Acrylamid ist ein mdglicherweise krebserzeugender Stoff, der beim Frittieren von
stérkehaltigen Lebensmitteln durch Reaktionen mit Aminoséuren verstérkt gebildet
wird. Bei Temperaturen von mehr als 175 °C steigt die Bildung von Acrylamid
sprunghaft an.

Frittieren Sie daher stdrkehaltige Lebensmittel, wie zum Beispiel Pommes frites,
nach Maglichkeit nicht mit einer Temperatur von tber 170 °C. Das Frittiergut
sollte nur goldgelb anstatt dunkel oder braun frittiert werden. Nur so erreichen
Sie eine acrylamidarme Zubereitung.

Frittieren

Fir den Gebrauch in dieser Fritteuse empfehlen wir Frittierdl oder flissiges Frittier-
fett. Sie kénnen auch festes Frittierfett benutzen. Lesen Sie hierzu erst das Kapitel
,Festes Frittierfett”.

Vorbereitungen

94

1) Stellen Sie das Gerdt auf eine waagerechte, ebene, stabile und hitze-
bestdndige Oberflache.

> Wenn Sie die Fritteuse unter die Dunstabzugshaube auf den Herd stellen
wollen, achten Sie darauf, dass der Herd ausgeschaltet ist.

2) Wickeln Sie das Netzkabel komplett von der Kabelaufwicklung @.
3) Driicken Sie die Entriegelungstaste Deckel @. Der Deckel springt auf.
4) Nehmen Sie den Frittierkorb @ heraus und befestigen Sie den Haltegriff {O:

— Driicken Sie die Stdbe des Haltegriffs ) etwas zusammen, so dass sich
die Haltebolzen von innen in die Osen am Frittierkorb @ schieben lassen:
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— L&sen Sie dann die zusammengedriickten Stébe des Haltegriffs {, so
dass die Haltebolzen durch die Osen ragen:

0

——
11

— Ziehen Sie den Haltegriff @ nach hinten, so dass dieser einrastet:

— Der Haltegriff {I) sitzt nun fest am Frittierkorb @@.

> Verwenden Sie nur Ole oder Fette, die ausdriicklich als ,nicht schéumend”
gekennzeichnet und zum Frittieren geeignet sind. Diese Information finden
Sie auf der Verpackung oder dem Etikett.

> Vermischen Sie niemals verschiedene Fett- oder Olsorten! Die Fritteuse
kénnte iiberschdumen.

5) Befillen Sie den trockenen und leeren Frittier-Behélter @ mit O, flissigem
oder geschmolzenem Fett (ca. 1,2 | Ol oder ca. 1 kg festes Fett).
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> Filllen Sie nie mehr Fett oder Ol als bis zur MAX-Markierung und nie
weniger als bis zur MIN-Markierung in den Frittier-Behdlter @ ein.

STROMSCHLAGGEFAHR!

> Das Netzkabel darf nicht mit den heiBen Teilen der Fritteuse in Berihrung
kommen. Gefahr eines elektrischen Schlages!

6) Setzen Sie den Frittierkorb () wieder ein.

7) SchlieBen Sie den Deckel, so dass dieser einrastet.

Lebensmittel frittieren

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
> Betreiben Sie die Fritteuse niemals ohne Ol/Fett!
1) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

2) Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ in die Position ,|”. Die Kontrollleuchte
Power @ leuchtet auf.

3

Drehen Sie den Temperaturregler @ auf die gewiinschte Temperatur. Das Ol
oder Fett wird auf die gewiinschte Temperatur erhitzt. Ist die eingestellte Tem-
peratur erreicht, leuchtet die Kontrollleuchte Ready @ auf.

> Wir empfehlen das Gerét mindestens 10 -15 Minuten aufheizen zu lassen,
bevor Sie mit dem Frittieren beginnen.
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Die korrekte Frittiertemperatur finden Sie auf der Packung des Frittierguts
oder im Kapitel ,Tabelle Frittierzeiten” in dieser Bedienungsanleitung.
Eine grobe Orientierung, welche Lebensmittel bei welcher Temperatur
frittiert werden sollten, geben Ihnen die Abbildungen auf der Vorderseite

der Fritteuse:

Symbol Lebensmittel ~ Temperatur
__o\(Jc’ Garnelen 130 °C
@ Hishnchen 150 °C

W Pon&nﬁ:;]f)riies 170 °C
Fisch 190 °C

Die genannten Werte sind nur Orientierungshilfen. Die Temperatur kann je
nach Beschaffenheit und persénlichem Geschmack variieren!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Der Deckel und die Fritteuse sind wahrend des Frittiervorganges sehr heif.
Fassen Sie daher wahrend des Frittiervorganges nur die Griffe @ an! Ver-
brennungsgefahr! Benutzen Sie am besten Topfhandschuhe.

4) Driicken Sie die Entriegelungstaste Deckel @.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Seien Sie vorsichtig beim Befiillen des Frittierkorbes ! Dieser ist sehr heif3!

5) Nehmen Sie den Frittierkorb @ aus der Fritteuse. Geben Sie das Frittiergut
hinein. Der Frittierkorb @ darf dabei maximal so befiillt werden, dass das
Fillgut komplett von Fett bedeckt wird, wenn man den Frittierkorb @ in die
Fritteuse absenkt. Uberschreiten Sie zudem nicht die MAX-Markierung am

Frittierkorb @.

6) Senken Sie den Frittierkorb @ vorsichtig in das heiBe Ol oder Fett ab.

7) SchlieBen Sie den Gerdtedeckel.
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> Durch das Sichtfenster im Gerdtedeckel kdnnen Sie den Frittiervorgang

iberwachen.

Festes Frittierfett

Um zu verhindern, dass das Fett spritzt und das Gerdt zu heif3 wird, treffen Sie
bitte folgende Vorsichtsma3nahmen, wenn Sie festes Frittierfett benutzen:

Bei Verwendung von frischem Fett schmelzen Sie die Fettblécke zunéichst
langsam bei kleiner Hitze in einem normalen Topf. Gief3en Sie das ge-
schmolzene Fett vorsichtig in die Fritteuse. Stecken Sie erst dann den Netz-
stecker ein und schalten Sie die Fritteuse ein.

Nach Gebrauch bewahren Sie die Fritteuse mit dem wieder erstarrten Fett
bei Raumtemperatur auf.

Wenn das Fett zu kalt ist, kann es bei erneutem Schmelzen spritzen! Um dies
zu verhindern, stechen Sie mit einem Holz- oder Plastikstab einige Lécher in
das wieder fest gewordene Fett. Achten Sie darauf, dass die Beschichtung des
Frittier-Behdlters @ nicht beschédigt wird!

Um das Fett zu schmelzen, stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose,
stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ in die Position ,|” und drehen Sie den
Temperaturregler @ auf 130°C. Die Kontrollleuchte Power @ leuchtet auf.

Warten Sie, bis das gesamte Fett geschmolzen ist. Die Kontrollleuchte
Ready @ kann dabei immer wieder aufleuchten und erléschen. Stellen

Sie erst dann die gewiinschte Frittiertemperatur ein, wenn das gesamte Fett
geschmolzen ist.

Nach dem Frittieren

98

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Fassen Sie niemals den Frittierkorb @ nach dem Frittieren an. Dieser ist sehr

1)

heif3! Heben Sie den Frittierkorb @) nur an dem Haltegriff @ aus der Fritteuse!

Wenn das Frittiergut fertig ist, driicken Sie die Entriegelungstaste Deckel @,
so dass der Deckel aufspringt.

2) Heben Sie den Frittierkorb @ an und hdngen Sie ihn an den Rand des
Gerdites, so dass Uberschiissiges Fett abtropfen kann.

3) Drehen Sie den Temperaturregler @ auf Min.

4) Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ in die Position ,O”, um das Gerdt aus-
zuschalten.

5) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

6) Wenn das Frittiergut abgetropft ist, heben Sie den Frittierkorb @ vorsichtig aus
der Fritteuse.
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7) Geben Sie das Frittiergut in eine Schiissel oder ein Sieb (mit saugféhigem
Kichenpapier auslegen!).
Wenn Sie die Fritteuse nicht regelm@Big benutzen, empfiehlt es sich, das Ol nach
dem Erkalten in gut verschlossenen Flaschen oder anderen Frittier-Behéltern,
vorzugsweise im Kithlschrank oder an einem anderen kishlen Ort aufzubewahren.
Befillen Sie die Flaschen durch ein feines Sieb, um Nahrungspartikel aus dem Ol
zu enffernen.

Frittierfett wechseln

Wechseln Sie das Ol erst, wenn es véllig erkaltet ist. Festes Fett muss gerade
noch flissig sein, so dass man es schiitten kann.

1) Dricken Sie die Entriegelungstaste Deckel @ und nehmen Sie den Deckel ab
(siehe Kapitel ,Reinigung und Pflege”).

2) Entnehmen Sie den Frittierkorb (P.

3) Fassen Sie das Gerdt an den seitlichen Griffen €@ an und gieBen Sie das Ol
oder Fett iiber die hintere linke Ecke, an der sich eine AusgieBkerbe (") be-

findet, in geeignete Behdliisse, zum Beispiel Flaschen. Benutzen Sie dafir am
Besten einen Trichter.

> In jeder Gemeinde oder Stadt ist die Entsorgung von Speisedlen oder -fetten
anders geregelt. Oft ist es nicht erlaubt, solche Ole oder Fette im normalen
Hausmill zu entsorgen. Bitte informieren Sie sich bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung nach den Entsorgungsméglichkeiten.

4) Reinigen Sie alle Teile der Fritteuse griindlich, wie im Kapitel ,Reinigung und
Pflege” beschrieben.

5) Fillen Sie frisches Ol oder Fett in die Fritteuse, wie im Kapitel ,Frittieren”
beschrieben.

Reinigung und Pflege

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Bevor Sie das Gerdt reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der
Netzsteckdose.

Auf keinen Fall darf das Gerdt in Flussigkeiten getaucht werden! Hier-
durch kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag entstehen und das
Gerdt beschédigt werden.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung erst abkiihlen.
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> Verwenden Sie zur Reinigung keine &tzenden oder scheuernden Reinigungs-
mittel/-materialien wie Scheuermilch oder Stahlwolle. Diese kdnnen die
Oberfléiche des Gerdtes beschédigen!

Zur einfachen Reinigung nehmen Sie die Fritteuse auseinander:

1) Offnen Sie die Abdeckung iber dem Permanent-Metallfilter @ und nehmen

Sie diesen heraus:

2) Offnen Sie den Gerétedeckel. Driicken Sie mit einem Stab o. A. in die Lécher
an den Scharnierhalterungen an der Riickseite des Geréites und ziehen Sie
den Geratedeckel gleichzeitig nach oben aus den Scharnierhalterungen heraus:

N

]
/Iﬁ

—

—

—/

—/

3) Entnehmen Sie den Frittierkorb (P.
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Dieser ist spilmaschinengeeignet. Nehmen Sie hierfir jedoch den

Haltegriff @ ab.

> Vor dem ersten Gebrauch muss der Frittierkorb @ von Hand abgespiilt
werden. Bevor der Frittierkorb @ in der Spiilmaschine gereinigt werden
darf, muss dieser in Ol getaucht worden sein.
Trocknen Sie den Frittierkorb @ vor einer erneuten Benutzung gut ab.

| @ Den Frittierkorb @) kénnen Sie in der Spilmaschine reinigen.

B Sobald sich das Fett/Ol abgekishlt hat, schiitten Sie es aus dem Frittier-
behélter @ (siehe Kapitel , Frittierfett wechseln”).

B Reinigen Sie den Haltegriff @ und den Permanent-Metallfilter @ in warmem
Wasser mit einem milden Spiilmittel. Spilen Sie anschlieBend alle Teile mit
klarem Wasser ab.

B Reinigen Sie das Gehduse und den Frittier-Behdlter @ mit einem feuchten
Tuch. Bei Bedarf geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch. Wischen Sie
danach mit einem nur mit Wasser befeuchteten Tuch griindlich nach, so dass
keine Spilmittelreste mehr im Frittier-Behdlter @ haften. Trocknen Sie das
Gehduse und den Frittier-Behélter @ gut ab.

B Reinigen Sie den Gerdtedeckel in warmem Wasser mit einem milden Spiil-
mittel. Spilen Sie diesen dann mit klarem Wasser ab.
Trocknen Sie den Gerétedeckel gut ab und stellen Sie ihn aufrecht auf die
Seite, so dass noch im Inneren des Deckels verbliebenes Wasser heraus-
laufen kann.
Achten Sie darauf, dass der Deckel vor einer erneuten Benutzung vollsténdig
trocken sein muss!

B Reinigen Sie den Permanent-Metallfilter @ in warmem Wasser mit einem
milden Spiimittel und spilen Sie diesen mit klarem Wasser ab.
4) Trocknen Sie alle Teile vor dem Zusammenbauen gut ab.

5) Legen Sie den Permanent-Metallfilter @ wieder in die Mulde im Gerétedeckel
und schlieBen Sie die Abdeckung iiber dem Permanent-Metallfilter .

6) Stecken Sie den Gerdtedeckel wieder so auf das Gerdit, dass die Scharniere
in die Scharnierhalterungen an der Riickseite des Gerdtes greifen und fest
sitzen.

> Andere Wartungsarbeiten sollten von einem autorisierten Fachbetrieb oder
dem Kundendienst durchgefiihrt werden.
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Lagerung

Tipps

1) Heben oder tragen Sie das Gerdt mit Hilfe der seitlichen Handgriffe @ am
Gehduse.

2) Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ an der Riickseite des
Gerdtes. Stecken Sie einen der Stifte des Netzsteckers in eines der Locher der
Kabelaufwicklung @, um den Netzstecker zu fixieren:

(C—

3) Den Haltegriff @ des Frittierkorbes @ konnen Sie zur Lagerung wieder ab-
montieren und in den Frittierkorb ) legen, so dass der Frittierkorb @ in die
Fritteuse gestellt werden kann.

4) Llagern Sie das Gerdt mit geschlossenem Gerdtedeckel. So bleibt das Innere
der Fritteuse sauber und staubfrei.

Pommes frites selbst gemacht

102

> |n den Frittierkorb @ lassen sich ca. 450 g frische Pommes frites bis zur
MAX-Markierung einfillen.

B Kartoffeln, die zum Frittieren vorgesehen sind, sollten einwandfrei und nicht
angekeimt sein.

B Zum Frittieren sollten ,mehligkochende” oder ,vorwiegend festkochende”
Kartoffelsorten verwendet werden.

B Nach dem Schélen die Kartoffeln entsprechend der gewiinschten Zu-
bereitung zerkleinern (Streifen oder Scheiben).

B Wassern Sie die Kartoffeln vor der Weiterverwendung ca. eine Stunde.
Dadurch wird ein Teil des Zuckers, einem der Ausgangsprodukte fir die
Bildung von Acrylamid, herausgeldst.

B Laossen Sie die Kartoffeln sorgféltig trocknen.
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TiefkUhlkost
Tiefgekihltes Frittiergut (-16 bis -18 °C) kihlt das Ol oder Fett erheblich ab, brat

dadurch nicht schnell genug an und nimmt daher méglicherweise zu viel Ol oder
Fett auf. Um dies zu vermeiden, gehen Sie bitte wie folgt vor:

B Frittieren Sie keine gréfBeren Mengen auf einmal. Das Frittiergut darf maximal
bis zur Max-Markierung im Inneren des Frittierkorbes @ gefillt sein.
Bei gefrorenen Pommes frites sind das ungeféhr 450 g.

B Erhitzen Sie das Ol mindestens 15 Minuten, bevor Sie das Frittiergut hinein-
geben.

B Stellen Sie den Temperaturregler @ auf die in dieser Bedienungsanleitung
oder auf der Packung des Frittierguts angegebene Temperatur.

B Vorzugsweise lassen Sie Tiefkithlkost vor dem Frittieren bei Zimmertemperatur
antauen. Entfernen Sie so viel Eis und Wasser wie méglich, bevor Sie das
Frittiergut in die Fritteuse geben.

B Geben Sie das Frittiergut méglichst langsam und vorsichtig in die Fritteuse,
da Tiefkihlkost das heiBe Ol oder Fett abrupt und heftig zum Sprudeln
bringen kann.

Wie Sie unerwiinschten Beigeschmack loswerden

Manche Nahrungsmittel, insbesondere Fisch, geben beim Frittieren Flissigkeit
ab. Diese Flissigkeiten sammeln sich im Frittierél oder fett an und kénnen den
Geruch und Geschmack des nachfolgenden, im gleichen Ol oder Fett erhitzten,
Frittierguts beeintréichtigen.

Gehen Sie wie folgt vor, um wieder geschmacklich neutrales Ol oder Fett zu
erhalten:

B Erhitzen Sie das Ol oder Fett auf ca. 150 °C und geben Sie zwei diinne
Scheiben Brot oder ein paar kleine Zweige Petersilie in den Frittierkorb ().

M Senken Sie den Frittierkorb @ in das Fett ab und schlieBen Sie den Deckel.

B Warten Sie, bis das Ol oder Fett nicht mehr sprudelt und entfernen Sie das
Brot bzw. die Petersilie mit einem Schaumléffel. Das Ol oder Fett ist nun
wieder geschmacksneutral.

Gesunde Erndhrung

Ernéhrungswissenschaftler empfehlen die Verwendung von pflanzlichen Olen
und Fetten, die ungesdttigte Fettséiuren (z. B. Linolsdure) enthalten. Allerdings

verlieren diese Ole und Fette ihre positiven Eigenschaften schneller als andere
Sorten und missen daher dfter ausgewechselt werden.

Orientieren Sie sich an den folgenden Richtlinien:

B Wechseln Sie das Ol oder Fett regelmaBig. Wenn Sie mit der Fritteuse
hauptsdchlich Pommes frites zubereiten und das Ol oder Fett nach jedem
Gebrauch durchseihen, kénnen Sie es 10- bis 12-mal verwenden.
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B Verwenden Sie das Ol oder Fett jedoch nicht langer als sechs Monate.
Beachten Sie bitte auch stets die Anweisungen auf der Verpackung.

B Generell lasst sich Ol oder Fett weniger lang verwenden, wenn Sie haupt-
séichlich proteinhaltige Lebensmittel wie Fleisch oder Fisch frittieren.

B Mischen Sie kein frisches Ol mit gebrauchtem.

B Wechseln Sie das Ol oder Fett, wenn es beim Erhitzen schéumt, einen
strengen Geschmack oder Geruch entwickelt oder wenn es dunkel wird
und/oder eine sirupartige Konsistenz entwickelt.

Tabelle Frittierzeiten

Die Tabelle gibt Beispiele an, welche Nahrungsmittel bei welcher Temperatur
frittiert werden missen und wie viel Frittierzeit Sie dazu benétigen.

Die genannten Werte stellen jedoch lediglich Orientierungshilfen dar. Je nach
personlichem Geschmack, Menge und Beschaffenheit der Lebensmittel kdnnen
die Zeiten variieren.

Falls die Anweisungen auf der Verpackung des Frittierguts von dieser Tabelle
abweichen, folgen Sie bitte den Anweisungen auf der Verpackung.

Lebensmittel Menge (ca.) Temperatur (ca.)  Zeit (ca.)
Schweinekotelett 180 150 °C 17 Min
(frisch, paniert) 9 :
Héhnchgnbrusifilet 180 g 150 °C 15 Min.
(frisch)
Hﬁhnchenl.mterschenkel 200 g 150 °C 17 Min.
(frisch)
Pommes frites 200 170 °C 8 Mi
(frisch) J "
Pommes frites o .
200 g 170 °C 9 Min.
(gefroren)
izl 200 g 130 °C 7 Min.
(gefroren)
el 200g 150 °C 8 Min.

(gefroren, paniert)

> Bei den Gradangaben kann es zu geringfiigigen Temperaturabweichungen
kommen.

> Der Frittierkorb @ darf héchstens bis zur Max-Markierung im Inneren mit
Frittiergut gefillt sein.
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Fehlerbehebung

PROBLEM MOGLICHE URSACHE MOGLICHE LOSUNGEN
Das Gerdt funktioniert ~ Das Gerdt ist nicht mit einer SchlieBen Sie das Gerdt an eine
nicht. Netzsteckdose verbunden. Netzsteckdose an.

oder Das Gerdt ist beschadigt. Wenden Sie sich an den Service.
Die Kontrollleuchte Schalten Sie das Gerdt am Ein-/

Power @ leuchtet nicht.

Die Kontrollleuchte
Ready @ leuchtet nicht.

D Gt ist haltet. ;
as Gerdt is ausgeschalre AUS—SChO“eFo ein.

Die eingestellte Temperatur Warten Sie einige Minuten, bis
des Oles / Fettes ist noch nicht  die gewiinschte Temperatur er-
erreicht. reicht ist.

Sollten sich die Stérungen nicht mit oben stehenden Fehlerbehebungen beheben lassen oder
wenn Sie andere Arten von Stdrungen feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Service.

Anhang

Entsorgung

n
g
5

- -

&

A

Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmiill. Dieses
Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerét Gber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in

Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie Gber die
&rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

106

Das Geré&t wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fBe Benutzung des Produkis sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Fi Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite

[=

(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 352648_2010 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/ Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/ Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 352648_2010 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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